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Safety

Read these instructions carefully and retain for future reference.

Remove all packaging and any labels.

Use 3 x AAA batteries (supplied in pack).

Before fitting, removing or replacing batteries ensure that the attachment is
removed from your Kitchen Machine.

To install the batteries, open and remove the battery compartment cover. Fit
the batteries ensuring they are fitted in the correct +/- orientation. Replace
and close the battery compartment cover.

Ensure the batteries are fitted in the correct +/- orientation.
Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

Do not mix different types of batteries or new and used batteries.

When replacing batteries, use only Zinc/Alkaline Batteries. Do not use Lithium
batteries.

Exhausted and leaking batteries are to be removed from the appliance and
safely disposed of in accordance with the local authority’s disposal policy.

If the scale is to be stored unused for a long period of time, the batteries
should be removed.

The battery supply terminals are not to be short-circuited.

Children from 8 years and above can use, clean and perform user
maintenance on this appliance in accordance with the User Instructions
provided they are supervised by a person responsible for their safety and
have been given instruction concerning the use of the appliance and are
aware of the hazards.

Persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
knowledge using this appliance must have been given supervision or
instruction on its safe use and are aware of the hazards.

Children must be supervised to ensure that they do not play with the
appliance and it is out of reach of children less than 8 years.

Always ensure the attachment is thoroughly clean and dry before each use.
When weighing, ensure the Kitchen Machine and scale attachment are on a
flat horizontal surface and the Kitchen Machine is switched off.

Do not weigh into the bowl whilst the Kitchen Machine is running.

Do not use excessive force when pressing the touch pads and never use a
sharp object to operate them.

Do not overload the scale by exceeding the maximum weighing capacity of
6kg/13lb 30z as this may damage the weighing sensor.

Do not subject the scale to excessive force.

Turn the speed control of your Kitchen Machine to the ‘OFF’ position and
unplug before fitting or removing tools/attachments, after use and before
cleaning.

Do not place hot food or hot containers such as saucepans on to the scale
attachment.

Only use the appliance for its intended domestic use. Kenwood will not accept
any liability if the appliance is subject to improper use, or failure to comply
with these instructions.



Cleaning

Do not immerse in water. Attachment not suitable for use in a dishwasher.
Wipe with a damp cloth, and dry thoroughly.
Do not use abrasive or chemical agents to clean.

Refer to your main Kitchen Machine instruction book for additional safety
warnings.

Service and Customer Care

If you experience any problems with the operation of your appliance, before

requesting assistance refer to the ‘Troubleshooting Guide’ section in the manual or visit
www.kenwoodworld.com.

Please note that your product is covered by a warranty, which complies with all legal
provisions concerning any existing warranty and consumer rights in the country where the
product was purchased.

If your Kenwood product malfunctions or you find any defects, please send it or bring it

to an authorised KENWOOD Service Centre. To find up to date details of your nearest
authorised KENWOOD Service centre visit www.kenwoodworld.com or the website specific
to your Country.

Made in China.

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE
WITH THE EUROPEAN DIRECTIVE ON WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT
(WEEE)

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be
taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing
this service.




Nederlands

Veiligheid

Lees deze instructies zorgvuldig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik.
Verwijder de verpakking en alle labels.

Gebruik 3 x AAA-batterijen (meegeleverd).

Alvorens batterijen te plaatsen, verwijderen of vervangen altijd eerst
controleren dat het hulpstuk uit de keukenmachine is verwijderd.

Om de batterijen te plaatsen, maakt u de batterijhouder open en verwijdert u
het deksel. Zorg dat de batterijen op juiste wijze tegen de +/- polen worden
geplaatst. Zet het deksel van de batterijhouder weer op zijn plaats en sluit dit.
Zorg ervoor dat de batterijen op de juiste wijze worden geinstalleerd (volg de
+/- instructies).

Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.

Gebruik nooit een combinatie van verschillende soorten batterijen of nieuwe
en gebruikte batterijen.

Vervang de batterijen alleen door zink/alkalibatterijen. Gebruik geen
lithiumbatterijen.

Lege en lekkende batterijen moeten uit het batterijvakje worden gehaald

en veilig worden verwijderd volgens de voorschriften van de gemeentelijke
afvalverwerking.

Als de weegschaal lange tijd wordt opgeborgen, moeten de batterijen worden
verwijderd.

De contacten van de batterij mogen geen kortsluiting maken.

Kinderen van 8 jaar en ouder mogen dit apparaat gebruiken, reinigen

en gebruikersonderhoud uitvoeren in overeenstemming met de
gebruikersinstructies, mits ze onder toezicht staan van iemand die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid en ze instructies hebben gekregen over
het gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren.

Personen met verminderde lichamelijke, sensorische of geestelijke capaciteiten
of gebrek aan kennis die dit apparaat gebruiken, moeten onder toezicht staan
of instructie hebben gekregen over het veilig gebruik van het apparaat en zich
bewust zijn van de gevaren.

Kinderen moeten onder toezicht staan - ze mogen niet met de machine spelen.
Houd de machine uit de buurt van kinderen van 8 jaar en jonger.

Controleer voor elk gebruik altijd dat het hulpstuk goed schoon en droog is.
Tijdens het wegen moeten de keukenmachine en het weeghulpstuk op een
vlak horizontaal oppervlak staan, en moet de keukenmachine uit staan.

Weeg niet in de kom terwijl de keukenmachine draait.

Gebruik geen overmatige kracht als u op de toetsen drukt en gebruik nooit
een scherp voorwerp om de weegschaal te bedienen.

De weegschaal niet overladen door de maximale belading van 6 kg te
overschrijden, omdat anders de weegsensor beschadigd zal raken.

Oefen geen overmatige kracht op de weegschaal uit.

Zet de snelheidsregelaar van de keukenmachine in de stand ‘OFF’ en haal de
stekker uit het stopcontact alvorens hulpstukken te plaatsen of verwijderen, na
gebruik en alvorens het apparaat te reinigen.

Plaats geen warm voedsel of hete voorwerpen, zoals pannen, op het
weegplateau.
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® Gebruik het apparaat alleen voor het huishoudelijke gebruik waarvoor het
is bedoeld. Kenwood kan niet aansprakelijk worden gesteld in het geval dat
het apparaat niet correct is gebruikt, of als deze instructies niet worden
opgevolgd.

Reiniging

® Niet in water onderdompelen. Hulpstuk niet geschikt voor gebruik in de
vaatwasser.

® Met een vochtige doek schoon vegen en grondig afdrogen.

® Geen schurende of chemische middelen gebruiken om het apparaat schoon te
maken.

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor uw keukenmachine voor aanvullende
veiligheidswaarschuwingen.

Onderhoud en klantenservice

® Als u problemen ondervindt met de werking van de machine, raadpleegt u de informatie
onder ‘Problemen oplossen’ in deze handleiding of gaat u naar www.kenwoodworld.com.

® Dit product is gedekt door een garantie die voldoet aan alle wettelijke regels voor bestaande
garanties en consumentenrechten die gelden in het land waar het product is gekocht.

® Als uw Kenwood product niet goed functioneert of als u defecten opmerkt, kunt u het naar
een erkend Service Center van KENWOOD sturen of brengen. Voor informatie over het
KENWOOD Service Center bij u in de buurt gaat u naar www.kenwoodworld.com of naar de
specifieke website in uw land.

® Vervaardigd in China.

BELANGRIJKE INFORMATIE VOOR DE JUISTE VERWIJDERING VAN HET PRODUCT
VOLGENS DE EUROPESE RICHTLIJN BETREFFENDE AFGEDANKTE ELEKTRISCHE EN
ELEKTRONISCHE APPARATUUR (AEEA)

Aan het einde van de levensduur van het product mag het niet samen met het gewone
huishoudelijke afval worden verwijderd. Het moet naar een speciaal centrum voor
gescheiden afvalinzameling van de gemeente worden gebracht, of naar een verkooppunt
dat deze service verschaft.




Francais

Sécurité

Lisez et conservez soigneusement ces instructions pour pouvoir vous vy référer
ultérieurement.

Retirez tous les éléments d’emballage et les étiquettes.

Utilisez 3 piles AAA (fournies dans I'emballage).

Avant d’'insérer, enlever ou remplacer les piles, vérifiez gu’aucun accessoire
n'est installé sur votre Kitchen Machine.

Pour insérer les piles, ouvrez et retirez le couvercle du compartiment a piles.
Insérez les piles en veillant & ce qu’elles soient placées dans le bon sens (+/-).
Replacez et fermez le couvercle du compartiment a piles.

Veillez & ce que les piles sont disposées dans le bon sens +/-.

Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.

Ne mélangez pas différents types de piles ou des piles neuves et usagées.
Lors du remplacement des piles, n'utilisez que des piles zinc/alcalines.
N’utilisez pas de piles au lithium.

Les piles épuisées et les piles qui fuient doivent étre retirées de 'appareil et
éliminées en toute sécurité conformément a la politigue locale en matiére de
traitement des déchets.

Si la balance doit étre conservée un certain temps sans étre utilisée, veuillez
retirer les piles de l'appareil.

Les bornes de la batterie ne doivent pas étre court-circuitées.

Les enfants dgés de 8 ans et plus peuvent utiliser, nettoyer et effectuer la
maintenance utilisateur de cet appareil conformément au Mode d’emploi
Utilisateur, a condition gu’ils se trouvent sous la surveillance d’'une personne
responsable de leur sécurité et gu’ils aient recu les instructions relatives a
'utilisation de I'appareil, et eu connaissance des risques potentiels.

Les personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
diminuées, ou qui ne disposent pas de connaissances quant a l'utilisation de
cet appareil, doivent avoir été formées ou encadrées pour son utilisation en
toute sécurité et avoir connaissance des risques potentiels.

Les enfants doivent étre surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec
'appareil et que celui-ci est maintenu hors de portée des enfants de moins de
8 ans.

Veillez toujours a ce que l'accessoire soit parfaitement propre et sec avant
chaque utilisation.

Lors de la pesée, faites en sorte que le Kitchen Machine et I'accessoire de
balance soient posés sur une surface plane et horizontale et vérifiez que le
Kitchen Machine est éteint.

Ne pesez pas dans le bol lorsque le Kitchen Machine est en marche.

Appuyez délicatement et sans forcer sur les boutons et n'utilisez jamais d’objet
pointu pour appuyer dessus.

Ne surchargez pas la balance en dépassant la capacité de pesage maximale
fixée a 6 Kg car cela risquerait d’endommager le capteur de pesée.

Ne soumettez pas la balance a toute force excessive.

Mettez le régulateur de vitesse de votre Kitchen Machine en position “OFF” et
débranchez le robot avant d'installer ou de retirer des outils/accessoires, aprés
et avant utilisation de l'appareil avant le nettoyage.
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® Ne posez pas des aliments chauds ou des récipients chauds tels que des
casseroles sur le plateau de la balance.

® N'employez I'appareil qu’a des fins domestiques. Kenwood décline toute
responsabilité dans les cas ou 'appareil est utilisé incorrectement ou que les
présentes instructions ne sont pas respectées.

Nettoyage

® Ne plongez pas 'appareil dans I'eau. L'accessoire ne peut pas étre lavé au
lave-vaisselle.

® [Essuyez avec un chiffon humide, puis séchez soigneusement.

® N'utilisez pas de produit abrasif ou chimique pour le nettoyage.

Reportez-vous au manuel d’instruction principal de votre Kitchen Machine
pour connaitre les avertissements de sécurité supplémentaires.

Service apres-vente

Si vous rencontrez des problémes lors de l'utilisation de votre appareil, reportez-vous a la
section « Guide de dépannage » de ce manuel ou consultez la page www.kenwoodworld.com
avant de contacter le service aprés-vente.

N’oubliez pas que votre appareil est couvert par une garantie, qui respecte toutes les
dispositions |égales concernant les garanties existantes et les droits du consommateur dans
le pays ou vous avez acheté le produit.

Si votre appareil Kenwood fonctionne mal ou si vous trouvez un quelconque défaut, veuillez
'envoyer ou I'apporter a un centre de réparation KENWOOD autorisé. Pour trouver des
détails actualisés sur votre centre de réparation KENWOOD le plus proche, veuillez consulter
www.kenwoodworld.com ou le site internet spécifique a votre pays.

Fabrigué en Chine.

AVERTISSEMENTS POUR L’ELIMINATION CORRECTE DU PRODUIT CONFORMEMENT AUX
TERMES DE LA DIRECTIVE EUROPEENNE RELATIVE AUX DECHETS D’EQUIPEMENTS
ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES (DEEE).

Au terme de son utilisation, le produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets urbains.

Le produit doit étre remis a 'un des centres de collecte sélective prévus par 'administration
communale ou aupreés des revendeurs assurant ce service.




Deutsch

Slcherhelt

Lesen Sie diese Anleitungen sorgfaltig durch und bewahren Sie sie zur
spateren Bezugnahme auf.

Entfernen Sie sdmtliche Verpackungen und Aufkleber.

3 AAA-Batterien verwenden (im Lieferumfang).

Vor dem Einsetzen, Herausnehmen oder Wechseln von Batterien immer
sicherstellen, dass das Zubehérteil von Ihrer Kichenmaschine abgenommen
wurde.

Zum Einsetzen der Batterien die Batteriefachabdeckung 6ffnen und
abnehmen. Die Batterien korrekt ausgerichtet (+/-) einlegen. Die
Batteriefachabdeckung wieder aufsetzen und schlieen.

Auf die richtige Polaritat (+/-) der Batterien achten.

Nicht wiederaufladbare Batterien kdbnnen nicht wieder aufgeladen werden.
Niemals verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterie
zusammen verwenden.

Beim Batterienwechsel nur Zink- oder Alkalibatterien verwenden. Keine
Lithium-Batterien verwenden.

Leere oder ausgelaufene Batterien aus dem Gerat entfernen und geman
lokalen Vorschriften sicher entsorgen.

Wird die Waage langere Zeit nicht benutzt, sollten die Batterien
herausgenommen werden.

Die Batterieklemmmen durfen nicht kurzgeschlossen werden.

Kinder ab 8 Jahren kdnnen dieses Gerat gemal den bereitgestellten
Benutzeranleitungen verwenden, reinigen und warten, solange sie dabei von
einer fUr ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder angeleitet
werden, die sich im gefahrlosen Umgang mit dem Gerat auskennt.

Das Gleiche gilt fur physisch oder geistig behinderte oder in ihren
Bewegungen eingeschrankte Personen sowie Personen, die mangelnde
Erfahrung im Umgang mit dem Gerat haben.

Kinder mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen;
das Gerat muss fur Kinder unter 8 Jahren unzuganglich sein.

Vor jedem Gebrauch sicherstellen, dass das Zubehérteil vollig sauber und
trocken ist.

Zum Wiegen sicherstellen, dass die Kichenmaschine und Waage auf einer
waagerechten Oberflache stehen, und dass die Kiichenmaschine ausgeschaltet
ist.

Nicht bei laufender Kiichenmaschine in der Schissel wiegen.

Drlcken Sie die Tastfelder nicht UbermaRig stark und verwenden Sie zum
Drlcken der Tastfelder niemals einen scharfen Gegenstand.

Die Waage darf nicht Uberladen werden. Achten Sie deshalb darauf, dass das
Hoéchstgewicht von 6 kg nicht Uberschritten wird, weil sonst der Wiegesensor
beschadigt werden kdnnte.

Die Waage sorgsam behandeln.

Vor dem Anbringen von Rihrelementen/Zubehdr, nach Gebrauch und vor
dem Reinigen den Geschwindigkeitsregler der Kichenmaschine auf ,OFF"
(Aus) drehen und den Netzstecker ziehen.

Keine heien Speisen oder Behalter (z. B. Topfe) auf die Waage platzieren.
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® Das Gerat nur fur seinen vorgesehenen Zweck im Haushalt verwenden.
Kenwood Ubernimmt keine Haftung bei unsachgemafier Benutzung des Gerats
oder Nichteinhaltung dieser Anleitungen.

Reinigung

® Nicht in Wasser eintauchen. Zubehorteil ist nicht splUlmaschinengeeignet.
® Mit einem feuchten Tuch abwischen und grindlich abtrocknen.

® Keine scharfen oder chemischen Reinigungsmittel verwenden.

Zusatzliche Sicherheitshinweise entnehmen Sie bitte der
Hauptbedienungsanleitung lhrer Kiichenmaschine.

Kundendienst und Service

® Sollten Sie irgendwelche Probleme mit dem Betrieb Ihres Gerats haben, ziehen Sie bitte den
Abschnitt ,Fehlerbehebung” zu Rate oder besuchen Sie www.kenwoodworld.com, bevor Sie
Hilfe anfordern.

® Bitte beachten Sie, dass Ihr Produkt durch eine Garantie abgedeckt ist - diese erfullt alle
gesetzlichen Anforderungen hinsichtlich geltender Garantie- und Verbraucherrechte in dem
Land, in dem das Produkt gekauft wurde.

® [alls Ihr Kenwood-Produkt nicht ordnungsgeman funktioniert oder Defekte aufweist, bringen
Sie es bitte zu einem autorisierten KENWOOD Servicecenter oder senden Sie es ein. Aktuelle
Informationen zu autorisierten KENWOOD Servicecentern in lhrer Nahe finden Sie bei
www.kenwoodworld.com bzw. auf der Website fur Ihr Land.

® Hergestellt in China.

Aktualisierte Informationen zur Entsorgung von Altgeraten

Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElektroG) enthalt eine Vielzahl von Anforderungen an
den Umgang mit Elektro und Elektronikgeraten. Die wichtigsten sind hier zusammengestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgeraten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet.
Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufUhren. Altgerate gehdren insbesondere nicht in den Hausmull, sondern in
spezielle Sammel- und Ruckgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstdrungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden
konnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen. Dies
gilt nicht, soweit Altgerate einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines
offentlich-rechtlichen Entsorgungstragers zugefthrt werden.

3. Moglichkeiten der Riickgabe von Altgeraten

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen der
offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne
des ElektroG eingerichteten RlUcknahmestellen unentgeltlich abgeben.

Rucknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m2

fur Elektro- und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m2, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro-
und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb
unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fur
Elektro- und Elektronikgerate mindestens 400 m2 betragen oder die gesamten Lager- und
Versandflachen mindestens 800 m2 betragen. Vertreiber haben die RUucknahme grundsatzlich
durch geeignete Riuckgabemoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer
zu gewahrleisten.
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Die Moglichkeit der unentgeltlichen Ruckgabe eines Altgerates besteht bei ricknahmepflichtigen
Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues gleichartiges Gerat, das im Wesentlichen
die gleichen Funktionen erfullt, an einen Endnutzer abgegeben wird. Wenn ein neues Gerat
an einen privaten Haushalt ausgeliefert wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort zur
unentgeltlichen Abholung Ubergeben werden; dies gilt bei einem Vertrieb unter Verwendung
von Fernkommunikationsmitteln fUr Gerate der Kategorien 1, 2 oder 4 gemafR § 2 Abs. 1 ElektroG,
namlich ,Warmeubertrager”, ,Bildschirmgerate” oder ,,GroBgerate” (letztere mit mindestens einer
auBeren Abmessung Uber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden Rlckgabe-Absicht werden
Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages befragt. AuBerdem besteht die Moéglichkeit der
unentgeltlichen Ruckgabe bei Sammelstellen der Vertreiber unabhangig vom Kauf eines neuen
Geréates fur solche Altgerate, die in keiner auBeren Abmessung grofRer als 25 Zentimeter sind,
und zwar beschrankt auf drei Altgerate pro Gerateart.
4. Datenschutz-Hinweis
Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere fur
Gerate der Informations- und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones.
Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass fur die Loschung der Daten auf den zu
entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.
5. Bedeutung des Symbols ,,durchgestrichene Miilltonne*
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelméaiig abgebildete Symbol einer
durchgestrichenen Mulltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende seiner
Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

Italiano

Sicurezza

® | eggere attentamente le presenti istruzioni e conservarle come futuro
riferimento.

® Rimuovere la confezione e le etichette.

® Utilizzare 3 batterie AAA (incluse nella confezione).

® Prima di inserire, rimuovere o sostituire le batterie, accertarsi che l'apparecchio
sia stato rimosso dalla Kitchen Machine.

® Per installare le batterie, aprire e rimuovere il coperchio del vano batterie.

Inserire le batterie assicurandosi che siano orientate in modo corretto (+/-).

Riporre e chiudere il coperchio del vano batterie.

Assicurarsi che le batterie siano inserite secondo I'orientamento +/- corretto.

Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

Non mischiare tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate.

Quando si sostituiscono le batterie, utilizzare solo batterie Zinco/Alcaline. Non

utilizzare batterie al litio.

Le batterie scariche o che perdono devono essere rimosse dall’apparecchio e

smaltite in modo sicuro o secondo le indicazioni delle autorita locali.

® Se la bilancia deve rimanere inutilizzata per molto tempo, estrarre le batterie
dall’apparecchio.

® | terminali di alimentazione della batteria non devono essere messi in
cortocircuito.

® | bambini dagli 8 anni in su possono utilizzare, lavare e svolgere la
manutenzione di questo apparecchio seguendo le indicazioni del Manuale
d’uso, a condizione che lo facciano con la supervisione di un adulto
responsabile della loro sicurezza, che abbia ricevuto istruzioni su come
utilizzare I'apparecchio e sia a conoscenza dei potenziali rischi.
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Le persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o che non siano

a conoscenza di come si utilizza 'apparecchio devono essere supervisionate
oppure ricevere istruzioni sul suo Uso in sicurezza, nonché sui potenziali rischi.
Vigilare sui bambini per assicurare che non giochino con l'apparecchio e tenere
'apparecchio lontano dalla portata di bambini al di sotto degli 8 anni di eta.
Assicurarsi sempre che l'accessorio sia ben pulito e asciutto prima di ogni
utilizzo.

Quando si pesa, assicurarsi che la Kitchen Machine e 'accessorio bilancia siano
su una superficie piana e orizzontale e che la Kitchen Machine sia spenta.

Non pesare nella ciotola mentre la Kitchen Machine ¢ in funzione.

Non applicare troppa forza nel premere i cuscinetti tattili e mai usare un
oggetto appuntito per farli funzionare.

Non sovraccaricare la bilancia superando la capacita massima di pesata pari a
6 kg, poiché cid potrebbe danneggiare il sensore di pesata.

Non esercitare forza eccessiva sulla bilancia.

Portare il regolatore di velocita della Kitchen Machine in posizione “OFF” e
staccare la spina prima di montare o rimuovere utensili/accessori, dopo I'uso e
prima della pulizia.

Non mettere cibo o contenitori caldi, come pentole, sul piatto della bilancia.
Utilizzare I'apparecchio solo per 'uso domestico per cui & stato realizzato.
Kenwood non si assumera nessuna responsabilita se 'apparecchio viene
utilizzato in modo improprio o senza seguire le presenti istruzioni.

Pulizia

Non immergere in acqua. L'accessorio non & adatto alla lavastoviglie.
Pulire con un panno umido e asciugare accuratamente.
Non utilizzare agenti abrasivi o chimici per la pulizia.

Per ulteriori avvertenze di sicurezza, consultare il libretto di istruzioni della
Kitchen Machine.

Manutenzione e assistenza tecnica

® |n caso di qualsiasi problema relativo al funzionamento dell'apparecchio, prima di contattare

il servizio assistenza si consiglia di consultare la sezione “Guida alla risoluzione problemi”, o
di visitare il sito www.kenwoodworld.com.

NB L’apparecchio & coperto da garanzia, nel rispetto di tutte le disposizioni di legge relative
a garanzie preesistenti e ai diritti dei consumatori vigenti nel Paese ove I'apparecchio & stato
acquistato.

In caso di guasto o cattivo funzionamento di un apparecchio Kenwood, si prega di inviare o
consegnare di persona l'apparecchio a uno dei centri assistenza KENWOOD. Per individuare
il centro assistenza KENWOOD piu vicino, visitare il sito www.kenwoodworld.com o il sito
specifico del Paese di residenza.

® Prodotto in Cina.
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IMPORTANTI AVVERTENZE PER IL CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO Al
SENSI DELLA DIRETTIVA EUROPEA SUI RIFIUTI DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED
ELETTRONICHE (RAEE)

Alla fine della sua vita utile il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti urbani.
Deve essere consegnato presso gli appositi centri di raccolta differenziata predisposti dalle
amministrazioni comunali, oppure presso i rivenditori che offrono guesto servizio.

Portugués

Seguranca

® | cia atentamente estas instrucdes e guarde-as para consulta futura.

Retire todas as embalagens e eventuais etiquetas.

Use 3 pilhas AAA (fornecidas na embalagem).

Antes de colocar ou remover as pilhas, assegure-se de que 0 acessorio &

retirado da sua Maqguina de Cozinha.

Para instalar as pilhas, abra e retire a tampa do compartimento das pilhas.

Coloque as pilhas confirmando que elas estdo colocadas com os lados +/- na

posicdo correcta. Volte a colocar e feche a tampa do compartimento das

pilhas.

® Confirme que as pilhas estdo colocadas com os lados +/- na posic&o correcta.

As pilhas ndo recarregaveis NAO podem ser recarregadas.

® N3o devem ser usadas ao mesmo tempo pilhas diferentes e misturar pilhas
novas com usadas.

® Quando substituir as pilhas, use apenas pilhas de Zinco/Alcalinas. Nao use
pilhas de Litio.

® As pilhas descarregadas e a verter devem ser imediatamente retiradas do
aparelho e descartadas nos locais apropriados de acordo com as politicas
locais de eliminacdo de residuos de equipamentos electronicos.

® Se precisar de armazenar a balan¢a durante um longo periodo, TEM de retirar
as pilhas.

® Os terminais de alimentacdo das pilhas ndo devem ser colocados em curto-
circuito.

® Criancas com 8 ou mais anos de idade podem utilizar, limpar e manter este
electrodoméstico de acordo com as Instrucdes do Utilizador desde que sejam
supervisionadas por pessoa responsavel relativamente a sua seguranca e que
tenham recebido instrucdo sobre a forma de utilizar o electrodoméstico e
estejam conscientes dos riscos.

® Pessoas com capacidades mentais, sensoriais ou fisicas reduzidas, ou com
falta de experiéncia ou conhecimento, devem ter supervisdo ou serem
instruidas sobre o0 uso em seguranca do electrodoméstico e estar conscientes
dos riscos.

® As criancas devem ser vigiadas para que ndo bringuem com o aparelho e este
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deve estar fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

® Assegure-se sempre de que 0 acessorio esta bem limpo e seco antes de cada
utilizacao.

® Quando pesar, assegure-se de que a Maqguina de Cozinha e 0 acessorio
balanca estdo numa superficie plana e horizontal e com a Maqguina de Cozinha
desligada.

® N3go pese directamente na taca enquanto a Maquina de Cozinha estiver a
funcionar.

® N3jo utilize demasiada forca quando carregar nos botdes e nunca use objectos
afiados para carregar neles.

® N3o sobrecarregue a balanca, excedendo a capacidade maxima de pesagem
de 6 kg, pois isto podera danificar o sensor de pesagem.

® N3o sujeite a balanca a forca excessiva.

® Rode o controlo de velocidade para a posicao "OFF” de desligado e retire
o cabo da tomada eléctrica antes de levantar ou retirar qualquer utensilio/
acessorio, depois de utilizar e antes de limpar.

® N3jo coloque alimentos ou recipientes quentes, tais como panelas, na
plataforma de pesagem.

® Use 0 aparelho apenas para o fim doméstico a que se destina. A Kenwood ndo
se responsabiliza caso o aparelho seja utilizado de forma inadequada, ou caso
estas instrucdes ndo sejam respeitadas.

Limpeza

® N3jo submerja em dgua. Acessoério ndo adequado para utilizar em maguina de
lavar louca.

® | impe com um pano humido e seque muito bem.

® N3o utilize abrasivos ou qualguer outro quimico para limpar.

Consulte o livro de instru¢oes da sua Maquina de Cozinha principal para
mais informag¢oes sobre avisos de seguranga.

Assisténcia e cuidados ao cliente

® Se tiver qualquer problema ao utilizar o seu aparelho, antes de telefonar para a

Assisténcia consulte a sec¢cdo “Guia de avarias” do Manual ou visite o site da Kenwood em
www.kenwoodworld.com.

Salientamos que o seu produto estd abrangido por uma garantia, em total conformidade
com todas as disposicdes legais relativas a quaisquer disposicdes sobre garantias e com os
direitos do consumidor existentes no pais onde o produto foi adquirido.

Se o seu produto Kenwood funcionar mal ou lhe encontrar algum defeito, agradecemos
gue o envie ou entregue num Centro de Assisténcia Kenwood autorizado. Para encontrar
informacdes actualizadas sobre o Centro de Assisténcia Kenwood autorizado mais proximo
de si, visite por favor o site www.kenwoodworld.com ou o website especifico do seu pails.

® Fabricado na China.
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ADVERTENCIAS PARA A ELIMINAGAO CORRECTA DO PRODUTO NOS TERMOS DA
DIRECTIVA EUROPEIA RELATIVA AOS RESIDUOS DE EQUIPAMENTOS ELECTRICOS E
ELECTRONICOS (REEE)

No final da sua vida util, o produto ndo deve ser eliminado conjuntamente com os residuos
urbanos.

Pode ser depositado nos centros especializados de recolha diferenciada das autoridades locais, ou
junto dos revendedores que prestem esse servico.

Espanol

Segumdad

Lea estas instrucciones atentamente y guardelas para poder utilizarlas en el
futuro.

Quite todo el embalaje vy las etiquetas.

Use 3 pilas AAA (se suministran en el paquete).

Antes de poner, quitar o cambiar las pilas, asegurese de quitar el accesorio del
robot de cocina.

Para instalar las pilas, abra y quite la tapa del compartimento para pilas. Ponga
las pilas y asegurese de colocarlas en la orientacion +/- correcta. Vuelva a
poner y cerrar la tapa del compartimento para pilas.

Asegurese de que las pilas estén colocadas en la orientacion +/- correcta.

Las pilas no recargables no deben recargarse.

No mezcle tipos diferentes de pilas ni pilas nuevas y usadas.

Cuando cambie las pilas, utilice sélo pilas de zinc/alcalinas. No utilice pilas de
litio.

Las pilas gastadas o que derramen liquido deben quitarse del aparato y
desecharse de manera segura de acuerdo con la politica de eliminacion de las
autoridades locales.

Si hay gque guardar la balanza sin utilizarla durante un periodo largo de tiempo,
las pilas se deben quitar.

Los terminales de alimentacién de las pilas no deben cortocircuitarse.

Los niflos a partir de los 8 afios de edad pueden utilizar, limpiar y realizar el
mantenimiento de este aparato de acuerdo con las Instrucciones del usuario
siempre que sean supervisados por una persona responsable de su seguridad,
reciban instrucciones relativas al uso del aparato y sean conscientes de los
peligros.

Las personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales disminuidas o
con falta de experiencia o conocimientos que utilicen este aparato deben
haber recibido instrucciones o supervision en relacion con su USO seguro y ser
conscientes de los peligros.

Hay que vigilar a los nifos para asegurarse de gue no jueguen con el aparato.
El aparato debe estar fuera del alcance de los nifnos menores de 8 aflos de
edad.
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® Asegurese siempre de que el accesorio esté perfectamente limpio y seco
antes de cada uso.

® Cuando vaya a pesar los ingredientes, asegurese de gue el robot de cocina y
el accesorio balanza estén en una superficie horizontal plana y que el robot
de cocina esté apagado.

® No pese en el bol mientras el robot de cocina esté en marcha.

® No haga una fuerza excesiva al pulsar los botones tactiles, y no utilice nunca
un objeto afilado para manejarlos.

® No sobrecargue la balanza superando la capacidad maxima de peso de 6 kg,
ya gue se podria deteriorar el sensor de peso.

® No someta la bascula a fuerzas excesivas.

® Gire el control de velocidad del robot de cocina hacia la posicion de apagado
“OFF” y desenchufe el aparato antes de acoplar o quitar utensilios/accesorios,
después de su uso y antes de limpiarlo.

® No cologue alimentos calientes ni recipientes calientes como cazuelas en la
plataforma de pesar.

® Utilice este aparato Unicamente para el uso doméstico al que esta destinado.
Kenwood no se harad cargo de responsabilidad alguna si el aparato se somete
a un uso inadecuado o si no se siguen estas instrucciones.

Limpieza

® No sumerja el aparato en agua. El accesorio no es apto para lavar en el
lavavajillas.

® | impielo con un pafo humedo y séquelo bien.

® No utilice productos abrasivos ni quimicos para limpiar.

Consulte el libro principal de instrucciones de su robot de cocina para
obtener mas informacién sobre las advertencias respecto a la seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente

Si tiene problemas con el funcionamiento del aparato, antes de solicitar ayuda, consulte la
seccion “Guia de solucion de problemas” en el manual o visite www.kenwoodworld.com.

Tenga en cuenta que su producto estd cubierto por una garantia que cumple con todas
las disposiciones legales relativas a cualquier garantia existente y a los derechos de los
consumidores vigentes en el pais donde se adquiri¢ el producto.

Si su producto Kenwood funciona mal o si encuentra algun defecto, envielo o llévelo a un
centro de servicios KENWOOD autorizado. Para encontrar informacion actualizada sobre su
centro de servicios KENWOOD autorizado mas cercano, visite www.kenwoodworld.com o la
pagina web especifica de su pais.

Fabricado en China.
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ADVERTENCIAS PARA LA CORRECTA ELIMINACION DEL PRODUCTO SEGUN ESTABLECE
LA DIRECTIVA EUROPEA SOBRE RESIDUOS DE APARATOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS
(RAEE)

Al final de su vida util, el producto no debe eliminarse junto a los desechos urbanos.

Puede entregarse a centros especificos de recogida diferenciada dispuestos por las
administraciones municipales, o a distribuidores que faciliten este servicio.

Catala

Seguretat

Llegiu atentament aguestes instruccions i conserveu-les per a futures
consultes.

Traieu tots els embalatges i les etiquetes.

Utilitzeu 3 piles AAA (s’inclouen al paguet).

Abans de posar, treure o canviar les piles, assegureu-vos de treure 'accessori
del robot de cuina.

Per instal-lar les piles, obriu i traieu la tapa del compartiment de les piles. Poseu
les piles i assegureu-vos de collocar-les en I'orientacid +/- correcta. Torneu a
posar i tancar la tapa del compartiment de les piles.

Assegureu-vos gue les piles estiguin colllocades en I'orientacid +/- correcta.
Les piles no recarregables no s’han de recarre-gar

No barregeu tipus diferents de piles ni piles noves i usades.

Quan canvieu les piles, utilitzeu només piles de zinc/alcalines. No utilitzeu piles
de liti.

Les piles gastades o que vessin liquid s’han de treure de l'aparell i eliminar-se
de manera segura d’acord amb la politica d’eliminacid de les autoritats locals.
Si heu de guardar la balanca sense utilitzar-la durant un periode llarg de
temps, les piles s’han de treure

Els terminals d’alimentacié de les piles no s’han de curtcircuitar.

Els nens a partir de 8 anys poden utilitzar, netejar i fer el manteniment
d’aguest aparell d’acord amb les instruccions de 'usuari sempre gue siguin
supervisats per una persona responsable de la seva seguretat, hagin rebut
instruccions sobre I'Us de 'aparell i siguin conscients dels perills.

Les persones amb capacitats fisiqgues, sensorials o mentals reduides o manca
de coneixements que utilitzin aguest aparell han d’haver rebut instruccions o
supervisid sobre I'Us segur de I'aparell i ser conscients dels perills.

Cal vigilar els nens per assegurar-se que no juguin amb l'aparell. L’aparell ha
d’estar fora de I'abast dels nens menors de 8 anys.

Assegureu-vos sempre que l'accessori estigui perfectament net i sec abans de
cada Us.

Quan peseu els ingredients, assegureu-vos que el robot de cuina i 'accessori
balanca estiguin sobre una superficie horitzontal plana i que el robot de cuina
estigui apagat. 16



® No peseu dins del bol mentre el robot de cuina estigui en marxa.

® No feu servir una forca excessiva quan premeu els botons tactils, i no utilitzeu
mai un objecte afilat per fer-los funcionar.

® No sobrecarregueu la balanca superant la capacitat maxima de pesatge de 6
kg/13 b 3 0z, ja que aixd pot danyar el sensor de pes.

® No sotmeteu la balanca a una forca excessiva.

® Gireu el control de velocitat del robot de cuina cap a la posicid d’apagada
“OFF” i desendolleu I'aparell abans d’acoblar o treure estris/accessoris,
després del seu Us i abans de netejar-lo.

® No poseu aliments calents ni recipients calents, com ara cassoles, sobre
'accessori balanca.

® Utilitzeu l'aparell només per a I'ds previst. Kenwood no assumira cap
responsabilitat si I'aparell es fa servir per a un Us inadeguat o si no se
segueixen aguestes instruccions.

Neteja

® No submergiu I'accessori en aigua. L’accessori no és apte per rentar al
rentaplats.

® Netegeu-lo amb un drap humit i eixugueu-lo bé.

® No utilitzeu productes abrasius ni quimics per netejar.

Consulteu el llibre principal d’instruccions del vostre robot de cuina per
obtenir més informacié respecte a les adverténcies sobre la seguretat.

Servei tecnic i atencio al client

Si teniu cap problema amb el funcionament del vostre aparell, abans de sol-licitar
assisténcia, consulteu la secci¢ “Guia de resolucio de problemes” del manual o visiteu
www.kenwoodworld.com.

Tingueu en compte que el vostre producte esta cobert per una garantia que compleix totes
les disposicions legals relatives a qualsevol garantia existent i als drets dels consumidors
vigents al pais on es va comprar el producte.

Si el vostre producte Kenwood funciona malament o si trobeu algun defecte, envieu-

lo o porteu-lo a un centre de serveis autoritzat de KENWOOD. Per trobar informacié
actualitzada sobre el vostre centre de serveis autoritzat de KENWOOD més proper, visiteu
www.kenwoodworld.com o el lloc web especific del vostre pais.

Fabricat a la Xina.

INFORMACIO IMPORTANT PER A L’ELIMINACIO CORRECTA DEL PRODUCTE DE
CONFORMITAT AMB LA DIRECTIVA EUROPEA SOBRE RESIDUS D’APARELLS ELECTRICS |
ELECTRONICS (RAEE)

Al final de la seva vida util, el producte no s’ha de llencar com a residu domeéstic.

S’ha de dur a un centre especial de recollida diferenciada de residus disposat per I'autoritat
local o a un distribuidor que presti aquest servei.

17




Dansk

Slkkerhed

Laes denne brugervejledning ngje, og opbevar den i tilfeelde af, at du far brug
for at sla noget op i den.

Fjern al emballage og maerkater.

Brug 3 x AAA-batterier (medfolger i pakken).

For batterierne saettes i, fiernes eller udskiftes, skal du sgrge for at tilbehgret
er fjernet fra kakkenmaskinen.

Du installerer batterierne ved at dbne batteridaekslet. Laag batterierne i, og
sgrg for, at de vender rigtigt i forhold til +/-. Seet batteridaekslet pa igen, og luk
det.

Serg for, at batterierne er isat med +/- den rigtige vej.

Ikke-opladelige batterier ma ikke oplades.

Du ma ikke blande forskellige typer batterier eller nye og brugte batterier.
Brug kun zink-/alkalinebatterier, nar du udskifter batterierne. Brug ikke
lithiumbatterier.

Flade og laekkende batterier skal fijernes fra apparatet og bortskaffes sikkert i
overensstemmelse med de lokale myndigheders bortskaffelsespolitik.

Hvis vaegten skal opbevares uden at bruges i en laengere periode, skal
batterierne udtages.

Batteriklemmerne ma ikke kortsluttes.

Born, der er mindst 8, kan bruge, rengere og foretage brugervedligeholdelse
pa dette apparat iht. til den medleverede brugsvejledning, forudsat at de
overvages af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, og at de har faet
instrukser i brug af apparatet og er opmaerksomme pa de iboende farer.
Personer med reducerede fysiske, sansemaessige eller mentale evner, eller
mangel pa kendskab, der bruger dette apparat, skal vaere blevet vejledt eller
givet instrukser i sikker brug af apparatet og skal veere opmaerksom pa de
iboende farer.

Born skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet, og
at det er utilgaengeligt for barn under 8 ar.

Serg altid for, at tilbehgret er helt rent og tert, for du bruger det.

Na&r du vejer, skal du sgrge for, at kekkenmaskinen og veagttilbehgret star pa
et vandret og plant underlag, og at kekkenmaskinen er slukket.

Du ma ikke veje i skalen, mens kakkenmaskinen karer.

Lad vaere med at bruge for mange kraefter, nar du trykker pa
bergringsfladerne, og anvend aldrig en skarp genstand til at betjene dem.
Overbelast ikke veegten ved at overskride den maksimale kapacitet pa 6 kg, da
det kan beskadige vaegtsensoren.

Udseet ikke vaegten for urimelig kraft.

Drej kgkkenmaskinens hastighedsvaelger til “OFF”, og tag stikket ud, for
redskaber/tilbehar seettes pa eller tages af, efter brug og fer rengering.

Laeg ikke varm mad eller varme beholdere sdsom gryder pa
afvejningsplatformen.

Anvend kun apparatet til husholdningsbrug. Kenwood patager sig intet
erstatningsansvar, hvis apparatet ikke anvendes korrekt eller disse
instruktioner ikke falges.
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Rengaring
® M3 ikke leegges i vand. Tilbehgr kan ikke vaskes i opvaskemaskine.

® Tor af med en fugtig klud, og ter grundigt.
® Brug ikke slibende eller kemiske renggringsmidler.

Se hovedinstruktionsbogen til kekkenmaskinen for yderligere
sikkerhedsadvarsler.

Service og kundepleje

® Hyvis du oplever nogen problemer med betjening af dit apparat, skal du, for du anmoder om
hjaelp, se afsnittet “Fejlsagningsguide” i manualen eller besege www.kenwoodworld.com.

® Bemaerk, at dit produkt er daekket af en garanti, som overholder alle lovbestemmelser,
vedrgrende evt. eksisterende garanti- og forbrugerrettigheder i det land, hvor produktet er
blevet kgbt.

® Hyvis dit Kenwood-produkt er defekt, eller du finder nogen fejl, skal du sende det eller bringe
det til et autoriseret KENWOOD-servicecenter. For at finde opdaterede oplysninger om dit
neermeste autoriserede KENWOOD-servicecenter kan du ga til www.kenwoodworld.com eller
webstedet for dit land.

® Fremstillet i Kina.

VIGTIG INFORMATION ANGAENDE KORREKT BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET |
OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIVET OM AFFALD AF ELEKTRISK OG ELEKTRONISK
UDSTYR (WEEE)

Na&r produktet er udtjent, ma det ikke bortskaffes som almindeligt affald. Det skal afleveres pa et
specialiseret lokalt genbrugscenter eller til en forhandler, der yder denne service.

Svenska
Sakerhet

® | s bruksanvisningen noggrant och spara den fér framtida bruk.

® Avlagsna allt emballage och alla etiketter.

® Anvand 3 st. AAA-batterier (medfdljer i férpackningen).

® [nnan du satter i, tar ut eller byter batterier ska du se till att tilloendret har
monterats bort fran kéksmaskinen.

® Oppna och avldgsna batterifackets lucka for att installera batterierna. Satt
i batterierna och se till att de &r ratt orienterade mot +/-. Stédng luckan till
batterifacket.
® Se till att batterierna ar ratt orienterade mot +/-.
® [j uppladdningsbara batterier ska inte laddas.
® Blanda inte olika slags batterier eller blanda inte nya och anvanda batterier.
® Byt endast till zink-alkalibatterier. Anvand inte litiumbatterier.
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® Uttdmda och lackande batterier ska tas ut ur enheten och kasseras pa ett
sakert satt enligt lokala myndigheters anvisningar.

® Ta ut batterierna om vagen inte ska anvandas under en langre tidsperiod.

® Batteripolerna far inte kortslutas.

® Barn fran 8-ars alder far anvanda, rengdra och utféra anvandarunderhall pa
denna apparat i enlighet med anvandaranvisningarna, under férutsattning att
de dvervakas av en person som ansvarar for deras sékerhet och att de har fatt
anvisningarna om hur apparaten ska anvandas och kanner till riskerna.

® Personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental féormaga eller bristande
kunskap som anvander denna apparat maste dvervakas eller fa instruktioner
om saker anvandning och de maste kanna till riskerna.

® Barn maste hallas under uppsikt sa att de inte leker med apparaten och se till
att den &r utom rackhall for barn mindre an 8 ar.

® Se alltid till att tilloehdret &r noggrant rengjort och torrt innan det anvands.

® Vid vagning ska du se till att kdoksmaskinen och vagtillbehoret stér pa en plan,
horisontell yta och att kdksmaskinen ar avstangd.

® V&g inte i skdlen under tiden kdksmaskinen kors.

® Tainte i for hart nar du trycker pa pekplattan och anvand aldrig vassa foremal
pa den.

o Overbelasta inte vdgen genom att dverstiga maxkapaciteten (6 kg). D& kan
sensorn skadas.

® Utsatt inte vagen for vald.

® \/rid hastighetsreglaget pd kdoksmaskinen till ldge "AV” och dra ur sladden
innan du monterar eller tar bort verktyg/tillbehor, efter anvandning och fore
rengdring

® Placera inte varma livsmedel eller varma behallare, t.ex. kastruller, pa
vagplattan.

® Anvand apparaten endast for avsett andamal i hemmet. Kenwood tar inte
pa sig nagot ansvar om apparaten anvands pa felaktigt satt eller om dessa
instruktioner inte foéljs.

Rengdring
® Sank inte ner i vatten. Tillbehoret tal inte maskindisk.

® Torka av med en fuktig trasa och torka noggrant.
® Anvand inte slipande eller kemiskt medel for att rengdra.

Se bruksanvisningen for koksmaskinen fér ytterligare sdkerhetsvarningar.
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Service och kundtjanst

® Om du far problem med att anvénda apparaten ber vi dig att 1&dsa avsnittet om
"Problemsdkning” i bruksanvisningen eller pa www.kenwoodworld.com innan du ringer
kundtjanst.

® Produkten omfattas av en garanti som efterfoljer alla lagstadgade bestammelser vad galler
garanti och konsumentrattigheter i inkdpslandet.

® Om din Kenwood-produkt inte fungerar som den ska eller om du upptacker fel ber vi dig att
ldmna eller skicka in den till ett godkant KENWOOD-servicecenter. For aktuell information
om narmaste godkanda KENWOOD-servicecenter besdék www.kenwoodworld.com eller
Kenwoods webbplats for ditt land.

® Tillverkad i Kina.

VIKTIG INFORMATION OM HUR PRODUKTEN SKALL KASSERAS | ENLIGHET MED
EUROPEISKA DIREKTIV OM AVFALL SOM UTGORS AV ELLER INNEHALLER ELEKTRISK OCH
ELEKTRONISK UTRUSTNING (WEEE)

Nar produktens livslangd &r dver far den inte sldngas i hushallssoporna. Den kan dverldmnas till
lokala myndigheters avfallssorteringscentraler eller till en aterforséljare som ger denna service.

Norsk
Slkkerhet

Les n@ye gjennom denne bruksanvisningen og ta vare pa den slik at du kan sla
opp i den senere.
® F[jern all emballasje og eventuelle merkesedler.

® Bruk 3 x AAA-batterier (folger med i pakken).

® [Fgr du monterer, fierner eller skifter batterier, serg for at tilbehoeret er fijernet
fra kigkkenmaskinen.

® [or a sette inn batteriene, dpne og fijern batteri-dekselet. Sett inn batteriene og
sprg for at de er satt i riktig +/--retning. Skift ut og lukk batterirommets deksel.

® Pass pa at du setter batteriene inn riktig vei (+/-).

® Du ma ikke lade opp batterier som ikke er oppladbare.

® |kke bland forskjellige typer batterier eller nye og brukte batterier.

® Nar du skifter batterier, bruk kun sink/alkaliske batterier. Ikke bruk
litiumbatterier.

® Utbrukte batterier og batterier som lekker, ma tas ut av apparatet og
avhendes trygt i henhold til lokale myndigheters retningslinjer.

® Hvis vekten skal oppbevares i lengre tid, ma batteriene tas ut.

® Batteriforsyningsklemmene skal ikke kortsluttes.

® Barn fra 8 &r og oppover kan bruke, rengjere og vedlikeholde dette apparatet i
samsvar med brukerinstruksjonene som fulgte med, gitt at de overvékes av en
person som er ansvarlig for deres sikkerhet og at de har fatt opplaering i bruk
av apparatet og er klar over farene.
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® Personer med reduserte fysiske eller psykiske evner eller mangel pa kunnskap
om bruk av apparatet ma ha fatt oppleering i trygg bruk og veere klar over
farene.

® Barn ma holdes oye med for & sikre at de ikke leker med apparatet, og det ma
veere utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

® Sgrg alltid for at tilbehgret er grundig rent og tert fer hver bruk.

® Nar du veier, sgrg for at kjgkkenmaskinen og vekten star pa en flat horisontal
overflate og at kjgkkenmaskinen er slatt av.

® |kke veiinnibollen mens kjskkenmaskinen gar.

® |kke bruk for mye makt ndr du trykker pa knappene, og bruk ikke skarpe
gjenstander til & trykke pa dem.

® |kke belast vekten for mye ved & overstige maksimal veiekapasitet pa 6 kg, da
dette kan skade veiesensoren.

® |kke utsett vekten for overdrevet kraft.

® \/ri hastighetskontrollen pd kjgkkenmaskinen til “AV”-posisjon og trekk ut
stepselet for montering eller fierning av verktay/tilbehar, etter bruk og for
rengjaring.

® |kke sett varm mat eller varme beholdere, som kjeler, pa veieplattformen.

® Bruk bare apparatet til dets tiltenkte hjemlige bruk. Kenwood frasier seg
ethvert ansvar ved feilaktig bruk eller dersom apparatet ikke er brukt i henhold
til denne bruksanvisningen.

Rengjaring

® M3 ikke senkes ned i vann. Tilbehgret er ikke egnet for vask i oppvaskmaskin.

® Tork av med en fuktig klut og terk grundig.

® |kke bruk slipende eller kjemiske midler til rengjoring.

Se din hovedinstruksjonsbok for kjgkkenmaskinen for ytterligere sik-
kerhetsadvarsler.

Service og kundetjeneste

Hvis du har problemer med & bruke apparatet ditt, ma du sjekke «Feilsgkingsveiledningen» i
handboken eller ga til www.kenwoodworld.com far du kontakter oss for hjelp.

Vennligst merk at produktet ditt dekkes av en garanti som overholder alle lovforskrifter
angaende eksisterende garanti- og forbrukerrettigheter i landet der produktet ble kjgpt.

Hvis Kenwood-produktet ditt har funksjonssvikt eller du finner defekter pa det, ma du sende
eller ta det med til et autorisert KENWOOD-servicesenter. Du finner oppdatert informasjon
om hvor ditt naermeste autoriserte KENWOOD-servicesenter er, pa www.kenwoodworld.com
eller pa nettstedet for landet ditt.

Laget i Kina.
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VIKTIG INFORMASJON OM KORREKT KASTING AV PRODUKTET | HENHOLD TIL EU-
DIREKTIVET OM ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UTSTYR SOM AVFALL (WEEE)

P& slutten av levetiden ma ikke produktet kastes som vanlig avfall.

Det ma tas med til et lokalt kildesorteringssenter eller til en forhandler som tilbyr denne
tjenesten.

hid

Suomi

Turvallisuus

Lue nama ohjeet huolella ja sdilytd ne mydbhempaa tarvetta varten.

Poista pakkauksen osat ja mahdolliset tarrat.

Aseta paikoilleen 3 AAA-paristoa (sisaltyvat toimitukseen).

Varmista ennen paristojen asennusta, poistamista tai vaihtamista, etta lisdlaite
on irrotettu keittidkoneesta.

Asenna paristot avaamalla ja poistamalla paris-tokotelon kansi. Asenna paristot
ja varmista, etta paristoilla on oikea +/- -napaisuus. Kiinnita paristokotelon
kansi takaisin paikalleen ja sulje se.

Varmista, ettd paristot ovat napaisuuden suhteen oikein pain.

Ala lataa kertakayttoisia paristoja.

Ala sekoita keskenaan erityyppisia paristoja tai uusia ja kaytettyja paristoja.
K&yta paristoja vaihtaessasi ainoastaan sinkki-/alkaliparistoja. Alg kayta
litiumparistoja.

Poista loppuun kaytetyt tai vuotavat paristot laitteesta ja toimita ne
kierratykseen.

Jos vaaka on pitkdan kayttdmatta, poista paristot siita.

Paristojen virtaliittimia ei saa saattaa oikosulkuun.

8 vuotta tayttaneet lapset saavat kayttda, puhdistaa ja kunnossapitada

tata laitetta sen mukana toimitettuja kayttdohjeita noudattaen, jos heidan
turvallisuuttaan valvotaan, heille on annettu opastusta laitteen kayttamisesta
ja he ovat tietoisia vaaroista.

Henkildille, joiden fyysiset tai henkiset kyvyt tai aistit ovat heikentyneet, on
annettava opastusta, jotta he osaavat kayttaa tata laitetta turvallisesti ja ovat
tietoisia vaaroista.

Lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki kodinkoneella. Se on pidettava poissa
alle 8-vuotiaiden lasten ulottuvilta.

Varmista aina ennen jokaista kayttoda, etta lisadlaite on taysin puhdas ja kuiva.
Varmista punnituksen yhteydessa, ettd keittidkone ja vaakalisalaite ovat
tasaisella vaakasuoralla pinnalla ja ettd virta on katkaistu keittidkoneesta.

Ala punnitse mitdan kulhossa keittidkoneen ollessa kaynnissa.

Ala paina kosketuspainikkeita liian voimakkaasti. Ald paina niita teravalla
esineella.

Vaakaa ei saa ylikuormittaa ylittamalla enimmaiskapasiteettia (6 kg), silla

painoanturi voi vioittua.
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Vaakaan ei saa kohdistaa liiallista voimaa.

Kaanna keittiokoneen nopeussaadin asentoon “OFF” ja irrota laite pistorasiasta
ennen tyokalujen/lisdlaitteiden kiinnitysta tai irrotusta, kayton jalkeen ja ennen
puhdistusta.

Al& aseta punnitusalustalle kuumaa ruokaa tai kuumia astioita, kuten kattiloita.
Kayta laitetta ainoastaan sille tarkoitettuun kotitalouskaytddn. Kenwood-yhtid
ei ole korvausvelvollinen, jos laitetta on kaytetty vaarin tai naita ohjeita ei ole
noudatettu.

Perushuolto

Ald upota veteen. Lisalaitetta ei saa laittaa astianpesukoneeseen.
nyyhi kostealla kankaalla ja kuivaa perusteellisesti.
Ald kaytd puhdistuksessa hiovia tai kemiallisia puhdistusaineita.

Katso muut turvallisuusvaroitukset keittiokoneen varsinaisesta ohjekirjasta.

Huolto ja asiakaspalvelu

Jos laitteen kayttamisen aikana ilmenee ongelmia, katso lisatietoja kayttdohjeen
ongelmanratkaisuohjeista tai siirry osoitteeseen www.kenwoodworld.com ennen avun
pyytamista.

Tuotteesi takuu koostuu sen varsinaisesta takuusta ja ostomaan kuluttajansuojasta.

Jos Kenwood-tuotteesi vikaantuu tai siihen tulee toimintahairio, toimita tai laheta se
valtuutettuun KENWOOD-huoltokorjaamoon. Loéydat Iahimman valtuutetun KENWOOD-
huoltokorjaamon tiedot osoitteesta www.kenwoodworld.com tai maakohtaisesta sivustosta.

Valmistettu Kiinassa.

TARKEITA TIETOJA TUOTTEEN HAVITTAMISEKSI OIKEIN SAHKO- JA
ELEKTRONIIKKALAITEROMUSTA ANNETUN ASETUKSEN MUKAISESTI (WEEE)

Tuotetta ei saa havittaa yhdessa tavallisten kotitalousjatteiden kanssa sen lopullisen kaytosta
poiston yhteydessa.

Vie se paikallisten viranomaisten hyvaksymaan kierratyskeskukseen tai anna se jalleenmyyjan
havitettavaksi, mikali kyseinen palvelu kuuluu jalleenmyyjan toimialaan.
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Turkge

Guvenlik

® Bu talimatlari dikkatle okuyun ve gelecekteki kullanimlar i¢cin saklayin.

® TUm ambalajlari ve etiketleri ¢cikartin.

® 3 x AAA pil kullanin (paketin icindedir).

® Pilleri takmadan, ¢cikartmadan veya dedistirmeden dnce, eklentinin Mutfak
Robotunuzdan cikartiimis oldugundan emin olun.

® Pilleri takmak icin pil yuvasi kapadini acin ve cikartin. Pillerin dodru +/-
yoénlerinde takildigindan emin olarak pilleri takin. Pilleri takin, pil yuvasi
kapagdini yerine yerlestirin ve kapatin.

® Pillerin dogru +/- yonlerinde takildigindan emin olun.

® Sarj edilebilir olmayan piller sarj edilmemelidir.

® [arkll tUrde piller ya da yeni ve kullanilimis piller bir arada kullaniimamalidir.

® Pilleri degistirirken sadece Cinko/Alkalin Pilleri kullanin. Lityum pilleri
kullanmayin.

® Bitmis ve sizdiran piller cihazdan cikartiimali ve yerel yetkililerce belirlenmis
bertaraf etme politikasina uygun olarak glvenli sekilde bertaraf edilmelidir.

® Tarti uzun stre kullanilmadan saklanacaksa, piller ¢cikartiimalidir.

® Pil terminallerine kisa devre yapilmamaldir.

® 38 yas ve Uzeri cocuklar bu cihazi Kullanma Talimatlarina uygun sekilde
kullanabilir, temizleyebilir ve kullanici bakim islemlerini gerceklestirebilir, ancak
bunun icin gUvenliklerinden sorumlu bir kisinin gdzetiminde olmalari ve cihazin
kullanimina iliskin talimatlari ve mevcut tehlikeleri 8grenmis olmalari gereklidir.

® F[iziki, algilama veya zihinsel yetersizligi olan kisiler ya da bu cihazi kullanmay!
bilmeyen kisiler denetim altinda kullanmali veya gUvenli kullanimi hakkinda
bilgilendirilmeli ve olasi tehlikeler &Jretilmelidir.

® Cocuklarin cihazla oynamamalarini saglamak icin gdzetim altinda tutulmalari
gereklidir ve cihaz 8 yasindan kUcUk cocuklarin erisemeyecedi yerde
tutulmalidir.

® Kullanmadan 6nce, eklentinin tamamen temiz ve kuru oldugundan emin olun.

® Tartim yaparken, Mutfak Robotunun ve terazi eklentisinin dlz bir zeminde
oldugundan ve Mutfak Robotunun kapal oldugundan emin olun.

® Mutfak Robotu calisirken kase icinde tartim yapmayin.

® Dokunmatik digmelere basarken asiri gl¢ uygulamayin ve bunlara asla sivri bir
nesne ile basmayin.

® Tartiya maksimum adirlik tartma kapasitesi olan 6 kg degerini gececek sekilde
malzeme yUklemeyin, cinkl bu durum adirlik tartma sensériine zarar verebilir.

® Tarti Uzerine asiri guc¢ kullanmayiniz.

® Aletleri/eklentileri takmadan veya cikartmadan énce, kullandiktan sonra ve
temizlemeden dnce Mutfak Robotunuzun hiz kontrolint ‘KAPALI" konuma
getirin ve fisini prizden cekin.

® Sicak yiyecekleri veya sos tavasi gibi sicak seyleri tartma platformu Uzerine
koymayin.

® Bu cihazi sadece ic mekanlarda kullanim alaninin oldugu yerlerde kullanin.

Kenwood, cihaz uygunsuz kullanimlara maruz kaldigi ya da bu talimatlara
uyulmadigr takdirde hic bir sorumluluk kabul etmez.
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Temizlik

® Suya sokmayin. Eklenti bulasik makinesinde yikanmaya uygun dedildir.
® |[slak bir bezle silin, sonra iyice kurulayin.
® Temizlerken asindiricl veya kimyasal maddeler kullanmayin.

ilave giivenlik uyarilari icin Mutfak Robotunuzun kullanma talimatina bakin.

Servis ve musteri hizmetleri

® Cihazinizin calismasi ile ilgili herhangi bir sorun yasarsaniz, yardim istemeden 6nce bu
kilavuzdaki “Sorun giderme kilavuzu” bélimune bakin veya www.kenwoodworld.com adresini
ziyaret edin.

® | (tfen unutmayin, Grin Grdnun satildigr Glkedeki mevcut tum garanti ve tuketici haklari ile ilgili
yasal mevzuata uygun bir garanti kapsamindadir.

® Kenwood Urtnunlz arizalanirsa veya herhangi bir kusur bulursaniz yetkili KENWOOD Servis
Merkezine génderin veya goturin. Size en yakin yetkili KENWOOD Servis Merkezinin guncel
bilgilerine ulasmak icin www.kenwoodworld.com adresini veya Ulkenize 6zel web sitesini
ziyaret edin.

® Cin’de Uretilmistir.

URUNOUN ATIK ELEKTRIKLI VE ELEKTRONIK EKIPMANIN BERTARAF EDILMESINE iLiSKIiN
AVRUPA DIREKTIFINE UYGUN SEKILDE BERTARAF EDILMESi HAKKINDA ONEMLI BILGI
(WEEE)

Kullanim émrintn sonunda Urdn evsel atiklarla birlikte atilmamalidir.

Uran yerel yetkililerce belirlenmis atik toplama merkezine veya bu hizmeti saglayan bir saticiya
goturalmelidir.

Cesky
Bezpecnost
® Prectéte si peclivé pokyny v této pfiru¢ce a uschovejte ji pro budouci pouziti.
® (Odstrante veskery obalovy materidl a ndlepky.
® Pouzijte 3 x baterie AAA (dodané v balenf).
® Nez budete vkladat, vyjimat nebo meénit baterie, vzdy nastavec sundejte

z kuchynského robota.

Pfi instalaci baterii otevfete a sundejte kryt prostoru pro baterie. Vlozte
baterie a dbejte pfi tom na to, aby byly viozeny se spravnou orientaci pdld
+/-. Nasadte a zavfete kryt prostoru pro baterie.

Dbejte na to, aby byly baterie viozeny se spravnou orientaci +/-.
Nedobijeci baterie nedobijejte.

Nepouzivejte soucasné rdzné typy baterii nebo nové a pouzité baterie.

Pri vyméné baterii pouzivejte pouze zinkové/alkalické baterie. Nepouzivejte
lithiové baterie.
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® \/ybité a vytékajici baterie ze spotrebic¢e odstrante a bezpecné zlikvidujte
v souladu s mistnimi predpisy pro likvidaci baterii.

® Pokud bude vaha delsi dobu nepouzivana, méli byste baterie vyjmout.

® Koncovky baterii musi byt chranény pred zkratem.

® Déti starsi 8 let mohou provadét Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice
v souladu s navodem k obsluze, pokud jsou pod dozorem osoby zodpovédné
za jejich bezpecnost a byly pouceny o pouzivani spotrebic¢e a védi o hrozicich
nebezpecich.

® Osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo
nedostatkem znalosti o pouzivani tohoto spotfebice musi byt pod dozorem
nebo pouceny o jeho bezpecném pouzivani a rozumeét tomu, jakd nebezpedi
hrozi.

® Deéti musi byt pod dozorem, aby se zarucilo, Zze si se spotrebicem nemohou
hrat a ze je mimo dosah déti mladsich 8 let.

® Pred pouzitim nastavce vzdy provérte, zda je zcela Cisty a suchy.

® Privazeni provérte, zda je kuchynsky robot i vaha na rovném vodorovném
povrchu a kuchynsky robot je vypnuty.

® Neprovadéjte vazeni do misy, pokud je kuchynsky robot v provozu.

® Nepouzivejte nadmérné sily pri stisku dotykovych tlac¢itek a nikdy ke stisknuti
nepouzivejte ostré predmety.

® \/3ahu nepretézujte a neprekracujte maximalni nosnost vahy 6 kg, protoze by
tim mohlo dojit k poskozeni snimace hmotnosti.

® Nevystavujte vdhu plsobeni nadmérné sily.

® Otocte ovladac rychlosti kuchynrského robota do polohy ,vypnuto® a odpojte
pfistroj od zdroje napajeni pred nasazovanim nebo sundavanim nastrojd/
nastavcl, po pouziti pristroje a pred ¢isténim.

® Na vazici plochu nepokladejte horké potraviny ani nadoby, napfiklad hrnce.

Toto zarfizeni je ur¢eno pouze pro domaci pouziti. Spole¢nost Kenwood

vylucuje veskerou odpovédnost v pfipade, Ze zafizeni bylo nespravné

pouzivano nebo pokud nebyly dodrzeny tyto pokyny.

Cistenf

® Neponorujte nastavec do vody. Nastavec nelze myt v mycéce.
°

°

Otrete nastavec vihkym hadfikem a ddkladné ho osuste.
Nepouzivejte Cistici pisky a chemikalie.

Dalsi bezpeénostni upozornéni najdete v hlavnim navodu k pouziti pro
kuchynsky robot.

Servis a Udrzba

® Pokud pfi pouzivani spotrebic¢e narazite na jakékoli problémy, pred vyzadanim pomoci
si pfectéte ¢ast ,Privodce odstranovanim problém(“ v navodu nebo navstivte stranky
www.kenwoodworld.com.

® Upozornujeme, ze na vas vyrobek se vztahuje zaruka, ktera je v souladu se viemi zakonnymi
ustanovenimi ohledné vsech existujicich zaru¢nich prav a prav spotfebiteld v zemi, kde byl
vyrobek zakoupen.
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® Pokud se vas vyrobek Kenwood porouchd nebo u néj zjistite zdvady, zaslete nebo odneste
jej prosim do autorizovaného servisniho centra KENWOOD. Aktualni informace o nejblizsim
autorizovaném servisnim centru KENWOOD najdete na webu www.kenwoodworld.com nebo
na webu spolecnosti Kenwood pro vasi zemi.

® \/yrobeno v Ciné.

DULEZITE INFORMACE PRO SPRAVNOU LIKVIDACI VYROBKU V SOULADU

S EVROPSKOU SMERNICI

O ODPADNICH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENICH (OEEZ)

Po ukonc¢eni doby provozni zivotnosti se tento vyrobek nesmfi likvidovat spole¢né

s domacim odpadem.

Vyrobek se musi odevzdat na specializovaném misté pro sbér tridéného odpadu, zfizovaném
meéstskou spravou anebo prodejcem, kde se tato sluzba poskytuje.

Magyar

Elsé a biztonsag

® Alaposan olvassa at ezeket az utasitdsokat és érizze meg késébbi
felhasznalasral

® Tavolitson el minden csomagoldanyagot és cimkét!

® 3 x AAA elemet hasznaljon (megtalalhatd a csomagban).

® Az elemek behelyezése, eltavolitdsa vagy cseréje el6dtt a tartozékot vegye le a
konyhagéprél.

® Az elemek behelyezéséhez nyissa fel, majd vegye ki az elemtartd fedelét.

Ugyeljen arra, hogy az elemeket helyes polaritdssal helyezze be. Helyezze

vissza és zarja be az elemtartd fedelét.

Ugyeljen arra, hogy az elemeket helyes polaritdssal helyezze be.

A nem Ujratdlthetd elemeket ne probalja meg ujratdlteni.

Ne helyezzen be vegyesen kUldonbdzd tipusu vagy Uj és hasznalt elemeket.

Az elemek cseréjekor csak cink/alkali elemeket hasznaljon. Ne hasznaljon

litium elemeket.

A lemerdUlt vagy szivargd elemeket ki kell venni a készUlékbdl, és a helyi

hatdsagok eldirasainak megfeleléen biztonsdagosan artalmatlanitani kell.

® Ha a mérleget hosszabb ideig nem hasznalja, akkor vegye ki az elemeket, és
ugy tarolja a mérleget.

® Az elemtartéban a csatlakozdkat ne zarja rovidre.

® A 8 éves és annal idésebb gyermekek a hasznalati utasitdsnak megfeleléen
kezelhetik, tisztithatjak és karbantarthatjak a készUléket, amennyiben ezt a
biztonsagukért felelés személy fellgyelete alatt teszik, a készUlék hasznalatara
kioktattak ket és tisztaban vannak a veszélyekkel.

® Az olyan személyek, akiknek a fizikai, érzékelési vagy mentalis képességei
gyengébbek, vagy nincs kell tapasztalatuk és tudasuk, csak felUgyelet alatt
hasznalhatjak a készuléket, vagy ha annak hasznalatdra megfeleléen be
vannak tanitva és tisztdban vannak a veszélyekkel.
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® A gyermekekre figyelni kell, nehogy jatsszanak a készulékkel, és tgyelni kell
arra, hogy a készulékhez 8 év alatti gyermekek ne férjenek hozza.

® Hasznalat el6tt mindig Ugyeljen arra, hogy a tartozék tiszta és szaraz legyen.

® Méréskor Ugyeljen arra, hogy a konyhagép és a mérleg tartozék sik, vizszintes
felUleten legyen, és a konyhagép ki legyen kapcsolva.

® Ne mérjen az edényben, ha a konyhagép mukodik.

® Ne alkalmazzon tul nagy erét az érintd feltlet lenyomasakor, és soha ne
hasznaljon éles targyat a mikdédtetéséhez.

® Ne terhelje tul a mérleget azzal, hogy a maximalis 6 kg-os teherbirast tullépi,
mert ez kdrosithatja a mérédérzékeldt.

® Ne tegye ki a mérleget tul nagy eréhatasnak.

® A keverodfejek és tartozékok fel- és leszerelése elétt, hasznalat utan és tisztitas
elétt allitsa a konyhagép sebességszabalyozdjat a kikapcsolt allasba és hiuzza
ki a halozati csatlakozot.

® Ne helyezzen forrd ételt vagy forrd edényt vagy labast a mérdéfellletre.

® A készUléket csak a rendeltetésének megfeleld haztartasi célra hasznaljal A
Kenwood nem vallal felelésséget, ha a készUléket nem rendeltetésszerlien
hasznaltak, illetve ha ezeket az utasitdsokat nem tartjak be.

Tisztitasa

® Tilos vizbe meriteni. A tartozék nem tisztithatd mosogatdgépben.

® Tordlje meg egy nedves torléronggyal, majd alaposan szaritsa meg.

® Ne hasznadljon suroldszert vagy vegyi anyagokat a tisztitashoz.

A tovabbi biztonsagi figyelmeztetésekkel kapcsolatban nézze at a konyhagép
altalanos hasznalati utasitasat.

Szerviz és vevdszolgalat

Ha barmilyen problémat tapasztal a készUlék hasznadlata soran, olvassa el a hasznalati utasitas

,Hibaelharitasi utmutatd” fejezetét vagy latogasson el a www.kenwoodworld.com webhelyre,
mielétt segitséget kérne.

A termékre garanciat vallalunk, amely megfelel az 6sszes olyan eldirasnak, amely a garancialis
és a fogyasztoi jogokat szabdlyozza abban az orszdgban, ahol a terméket vasarolta.

Ha a Kenwood termék meghibasodik, vagy barmilyen hibat észlel, akkor kuldje el vagy

vigye el egy hivatalos KENWOOD szervizkdzpontba. A legkdzelebbi hivatalos KENWOOD
szervizkdzpontok elérhetdségét megtaldlja a www.kenwoodworld.com weblapon vagy annak
magyar verzidjan.

Készult Kindban.
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hid

FONTOS TUDNIVALOK AZ EUROPAI UNIO ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS
BERENDEZESEK HULLADEKAIRA (WEEE) VONATKOZO IRANYELVEROL

A hasznos élettartamanak végére érkezett készuléket nem szabad kommunalis hulladékként
kezelni.

A termék az dbnkormanyzatok altal fenntartott szelektiv hulladékgyUjtd helyeken vagy az ilyen
szolgaltatdst biztositd kereskeddknél adhatd le.

Polski
Bezpieczenstwo obstugi

® Przeczyta¢ uwaznie ponizszg instrukcje i zachowac na wypadek potrzeby
skorzystania z niej w przysztosci.

® Usunagc¢ wszelkie materiaty pakunkowe i etykiety.

Uzywacd trzech baterii AAA (zataczonych w zestawie).

® Przed wktadaniem, wyjmowaniem lub wymiang baterii nalezy zdjg¢ nasadke
z robota kuchennego.

® Aby zainstalowac baterie, otworzy¢ komore na baterie i zdja¢ zakrywke.
Nalezy pamietac o wtasciwym utozeniu baterii (zgodnie z biegunami +/-).
Ponownie zatozyc¢ zakrywke komory na baterie.

® Nalezy pamietac¢ o wtasciwym utozeniu baterii (zgodnie z biegunami +/-).

® /wyktych baterii nie wolno ponownie tadowac.

® Nie stosowac rownoczesnie baterii roznego typu ani baterii nowych
Z uzywanymi.

® \Wymieniajac baterie, stosowac wytacznie baterie cynkowe/alkaliczne. Nie
stosowac baterii litowych.

® \Wyczerpane lub przeciekajgce baterie nalezy wyjac¢ z urzadzenia i bezpiecznie

usungce, zgodnie z miejscowymi przepisami.

® Jezeli waga ma nie by¢ uzywana przez dtuzszy czas, nalezy z niej wyjac
baterie.

® Nie wolno doprowadzacd do zwarc stykodw baterii.

® Dzieci od 8. roku zycia moga korzystac¢ z urzadzenia, a takze dokonywac
jego czyszczenia i czynnosci konserwacyjnych zgodnie z zaleceniami
podanymi w instrukcji obstugi, pod warunkiem ze nadzdr nad nimi sprawuje
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo osoba dorosta, a one otrzymaty
instrukcje dotyczace uzytkowania niniejszego urzadzenia i sg swiadome
zagrozen z tym zwiazanych.

® Nad osobami o obnizonej sprawnosci fizycznej, zmystowej lub umystowej lub
niemajgcymi doswiadczenia ani wiedzy na temat uzytkowania niniejszego
urzadzenia nalezy sprawowac nadzor badz udzieli¢ im instrukcji dotyczgcych
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i uswiadomic¢ zagrozenia z tym
zZwigzane.

® Dzieciom nie wolno bawic¢ sie urzadzeniem. Urzgdzenie i przewodd sieciowy
nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci ponizej 8. roku
zycia. 20



Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzié¢, czy nasadka jest catkowicie czysta
i sucha.

Podczas wazenia robot kuchenny i waga powinny sta¢ na ptaskiej poziomej
powierzchni, a robot powinien by¢ wytgczony.

Nie wazy¢ sktadnikdw w misce w czasie pracy robota.

Podczas wciskania przyciskow dotykowych nie uzywac zbyt duzej sity i nigdy
nie uzywac do tego celu ostrych przedmiotdw.

Nie przecigzac¢ wagi powyzej maksymalnego dopuszczalnego ciezaru
Wwynoszacego 6 kg, gdyz moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia czujnika
uktadu wazacego.

Nie wywierac¢ nadmiernej sity na wage.

Przed zaktadaniem i wyjmowaniem koncowek/nasadek, po uzyciu urzadzenia
oraz przed przystepowaniem do czyszczenia przesunac regulator predkosci
robota kuchennego do pozycji ,,OFF”(wytgczony) i wyja¢ wtyczke z gniazda
zasilajacego.

Bezposrednio na szali nie wolno umieszczac¢ gorgcych produktow ani
goracych pojemnikow, np. garnkow.

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do zgodnego z przeznaczeniem
uzytku domowego. Firma Kenwood nie ponosi odpowiedzialnosci za wypadki i
uszkodzenia powstate podczas niewtasciwej eksploatacji urzadzenia lub

w wyniku nieprzestrzegania niniejszej instrukcji.

Czyszczenie

Nie zanurza¢ w wodzie. Nasadka nie jest przeznaczona do mycia w zmywarce
do naczyn.

Wytrzec¢ wilgotna szmatka, a nastepnie dobrze wysuszyc.

Do czyszczenia nie uzywacd preparatow chemicznych ani zawierajgcych srodki
scierne.

Dodatkowe informacje na temat bezpieczenstwa znajduja sie w instrukcji
obstugi robota kuchennego, do ktérego przeznaczona jest nasadka.

Serwis i punkty obstugi klienta

W razie wszelkich problemow z obstugg urzadzenia przed zwrdceniem sie 0 pomoc nalezy
zapoznac sie ze wskazowkami w czesci pt.: ,Rozwigzywanie problemow” w instrukcji obstugi
urzadzenia lub odwiedzi¢ strone internetowg www.kenwoodworld.com.

Prosimy pamietac, ze niniejszy produkt objety jest gwarancja, ktdra spetnia wszystkie wymogi
prawne dotyczace wszelkich istniejgcych praw konsumenta oraz gwarancyjnych w kraju,
w ktorym produkt zostat zakupiony.

W razie wadliwego dziatania produktu marki Kenwood lub wykrycia wszelkich usterek
prosimy przestac lub dostarczy¢ urzadzenie do autoryzowanego punktu serwisowego

firmy KENWOOD. Aktualne informacje na temat najblizszych punktow serwisowych firmy
KENWOOD znajduja sie na stronie internetowej firmy, pod adresem www.kenwoodworld.com
lub adresem wtasciwym dla danego kraju.

Wyprodukowano w Chinach.
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Uwagi dotyczace prawidtowego usuwania produktu.

Na koniec okresu uzytecznosci produktu nie nalezy wyrzucac¢ do odpadow miejskich. Mozna go
dostarczy¢ do odpowiednich osrodkdw segregujgcych odpady przygotowanych przez wtadze
miejskie lub do jednostek zapewniajgcych takie ustugi. Osobne usuwanie sprzetu AGD pozwala
uniknac¢ negatywnych skutkéw dla srodowiska naturalnego i zdrowia z powodu jego
nieodpowiedniego usuwania i umozliwia odzyskiwanie materiatow, z ktérych jest ztozony, w celu
uzyskania znaczacej oszczednosci energii i zasobow. Zuzyty sprzet moze miec¢ szkodliwy wptyw
na srodowisko i zdrowie ludzi, z uwagi na potencjalng zawartosc niebezpiecznych substancji,
mieszanin oraz czesci sktadowych. Na obowigzek osobnego usuwania sprzetu AGD wskazuje
umieszczony na produkcie symbol przekreslonego pojemnika na smieci. E

EAANvViKa
AodaAela

ALABAOCTE TIPOCEKTIKA TIC 0dNYIeC KAl UAAETE TIC VIO LEAAOVTIKA avadopd.

ADAIPECTE TN CUOKEUAOIA KAl TUXOV ETIKETEG.

Xpnowotolhote 3 X uratapiec AAA (TTapEXOVTAL OTN cuokeuaoia).

MoV TOTIOOETAOETE, ADAPETETE 1| AVIIKATAOTACETE TIC UTTATAPIEG,

BeBalwBeite 0TI TO €€dpTNUA €Xel adalpebel amod tnv Koudivounxavn.

o va TOTIOOETNOETE TIC UTTATAPIES, aVOoIETE KAl ADAPEOTE TO KAAUUUA TNC

OAKNC UTTATAPLWY. TOTIOOeTNOTE TIC Urtatapiec dlaodaAidovtag OTL eival

TOTIOOETNUEVEC UE TOV OWOTO TIPOCAVATOACUO +/-. ZAVATOTIOOETAOTE Kal

KAE(OTE TO KAAUMUA TNC OAKNG UTTATAQLWV.

® BeBalwbeite OTL ol urtatapiec eival TOTIOOETNUEVEC |UE TN CWOTA
kateUBuvon +/-.

® Ol un srtavadopTICOUEVES UTtaTapieg dev TIPETIEL va eTtavadopTidovTal.

® MnVv avauelyvUeTe dlAdPOPETIKOUC TUTIOUC UTIATAPLWY N VEEC KAl
UETAXEIPIOMEVEC UTIATAPIEC.

® KaTd TNV AVTIKATAOTAON TWYV UTTATAPLWY, VA XPNOLULOTIOLE(TE UOVO
uratapiec YeudapyUpou/aAKAAIKES. MNV XPNOULOTIOIEITE Urtatapiec ABilou.

® O uratapieg TIou €xouv eEAVTANDEL Kal £XxoUuv dLlAPEON TIPETIEL VA
adalpouvTal artd TN CUCKEUN KAl VA ATIOPPITTTOVTAL UE AoPAAELA OUUD WV
ILE TNV TIOALTIKA aTtopelPNe TNG TOTUKAC APXNGC.

® Edv n duyapld TIPOKELTAL VA ATTOONKEUTEL KAl va 1NV XpnotuoTroin®el yia
LEYAAO XPOVIKO DLACTNIA, Ol Urtatapiec Ba TpeTel va adalpebouy.

® Ol akpodekTec Tpododooiac TNG uratapiac dev TIPETIEL va
BOAXUKUKAWVOVTAL.

® Ta Ttaudld NAKIAC Avw TWYV 8 ETWV UTTOPOUV VA XPNOLULOTIOWOUY, VA
KaBapidouv Kal va TIPAYATOTIooUV CUVTHONCN XPNOTN OS AUTH TN CUOKEUN
oUudwva ue Tic Odnyiec xpnotn, edpodocov BplokovTal uttd TNy ettiBAsyn
aTtoUoU Tou elval uTteubuvo via TNV AoPAAELA TOUC KAl TOUC €Xouv doBe(
odnyleq OXETIKA UE TN XPNON TNC CUCKEUNAG KAl EXOUV ETIYVWON TwWV
KIVOUVWV.

® Ta ATOMUA UE UEIWMEVEC OWUATIKES, ALOONTNPLIAKES 1 VONTIKES IKAVOTNTEC A

EANEWPN TIElPAC TTOU XPNOLLOTIOOUY AUTH TN OUCKEUN TIPETIEL VA BplokovTal
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uTtd eTtiBAsPN N va €xouv AABEL 0dNYIEC OXETIKA E TNV A0dDAAr Xpnon TN
KA VA €XOUV ETIYVWON TWV KIVOUVWV.

Ta TtadLd TIPETTEL VAL ETURAETIOVTAL £TOL WOTE va dlaodaAidetal OTL dev
Ttaidouv e TN ouoKeun Kal 0Tl BplokeTal og onuelo Ttou dev Ttpooeyyidouv
TIADLA KATW TWV 8 ETWV.

Mavta va dlaocdaAidete OTL TO €APTNUA €lval EVTEAWC KABAPO Kal OTEYVO
TPV ATtO KABE Xpron.

Otav duyidete, BeBawwbdeite 6TL n Koudivounxavr kal to e€dpTnua Cuyapldc
BpiokovTal og ertimedn opldvtia etiiddvela kat 0Tl n Kouldlvounxavn sivat
eKTOC AelToupyiag.

Mnv CuyideTe ueca 0ToO UTTOA vy N Koudlvounxavn Bploketal og Asttoupyia.
Mnv aokeite uttepBoALKN dUvapun OTAV TIATATE TOUC dIAKOTITEC AdNC KAl NV
XPNOLOTIOLEITE TIOTE ALXUNEA AVTIKEUEVA YIA TO XEIPLOUO TOUG.

Mnv uttepdopTWVETE TN JUuyapLd uttepBaivovTac To UEVIOTO BAPOC TwY 6 Kg,
KABWeg urtopsl va mpokAnBel BAABN otov alcbntripa Bapouc.

Mnv aokeite uttepBoALKN Tiieon otn uyapld.

FuploTte To KouuTtl eAgyxou TaxutnTac Ttne Koudlvounxavng otn B€on
artevepyottoinong «OFF» kal armoocuvdeoTe TN CUCKeUN amtd Tnv Tpida o
arod TNV ToToOETNON 1 TNV adaipeon epyalelwv/eEapTNUATWY, LETA ATtd
TN XPNAOoN KAl TIpLV attd ToV KABaplouo.

Mnv tomtoBeteite {eoTd daynToO N (E0TA UAVELPIKA OKEUN, OTIWC KATOAPOAEC,
Tidvw oTo dloko duyiouaTtoc.

Na XPNOULOTIOLEITE TN CUOKEUN UOVO YIA TNV OLKIAKA XProN Yia TNV oTtola
Tpoopidetal. H Kenwood dev Ba depel kKala eubuvn eAlv N CUCKEUNR
XPNOUOTIOINOEL UE AKATAAANAO TPOTIO N OE TIEPITITWON N CUULOPDWOoNG UE
auTéc TIc odnyiec.

KaBaplouocg

Mnv Bubilete o vePd. EEAPTNUC AKATAAANAO VICL XPriON OTO TIAUVTHAPLO
TUATWV.

2 KOUTHOTE e UyPO TtV KAl OTEYVWOTE KAAQ.

MNV XPNOLLOTIOLE(TE ATTIOEEOTIKA 1| XNIUKA TTIoolovTa KabaplouoU.

MNa npdéodeteg npocildomnolnocelg achaleiag, avatpeEte oto Baociko BiBAio
odnywwv tng Koudivounxaving ocag.

>€pBLC KAl EEUTINEPETNON TIEAATWY
® EAV AVTIMETWTIETE TIPORANUATA UE TN AELTOUPYIA TNC CUCKEUNG 0AC, TIpOToU ¢NTACETE

BonBela avatpefte otnV evoTNTA «OdNYOC AVIILETWTIIONCS TIPORBANUATWY» Tou BIBAlou
o0dNYLWV 1 eTioKEDOe(Te TN dladIKTUaKr ToTtoBeoia www.kenwoodworld.com.

Exete utt 6LV OTL TO TIPOIOV KAAUTITETAL ATtO €yyunon, n ortola elval oUudwvn e OAEC TIQ

VOUIKEC DLATAEELC TTOU AdOPOoUV TUXOV UPLOTAUEVN €yyUNON KAl DIKALWATO KATAVAAWTWY
OTN XWPEA OTNV OTIold AyOPACTNKE TO TIROIOV.

Edv To Tpoidv Kenwood Tou €XxeTe ayopAdosl DUCAEITOUPYEL N BPE(TE TUXOV EAATTWUATA,
OTEIATE TO A TIAPADWOTE TO O €€0UclodOTNUEVO KEvTpo 2£pRLlg tng KENWOOD. INa
EVNUEQPWEVA OTOIXEIO OXETIKA UE TO TIANCLECTEPO £E£0UCLODOTNEVO KEvTpo Z€pRIC

Tne KENWOOD, sttiiokedBeite tn dladiktuakn tomtofeoia www.kenwoodworld.com ry tTn
dladIKTUAKA ToTtoBecia TToU adoPd CUYKEKPLLEVA TN XWEA OAG.
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® Kataokeudotnke otnv Kiva.

SHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ lNA TH ZQXTH AMOPPIWH TOY NMPOIONTOX SYM®QNA ME
THN EYPQMAIKH OAHIIA XETIKA ME TA ANNOBAHTA HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY
EZOMNAIZMOY (AHHE)

>TO TEAOG TNG WPEANG WNC TOU, TO TIPOIOV DEV TIPETIEL VA ATIOPEITITETAL UE TA AOTIKA
anoppipuata.

Mpémel va amoppldBel og edIKA KEVTPA dladOoPOTIOINUEVNG CUAAOYAC ATTIOPPUUUATWY TIOU
0pidouv Ol DNIUOTIKES APXEC N OTOUC GOPEIC TIOU TIAPEXOUV AUTAYV TNV UTINPECIA.

Pycckuu

Mepbl 6€30MacHOCTM

BHMMaTEABHO MPOYTUTE 1 COXPAHUTE 3TY MHCTPYKLMIO.
PacnakymnTe n3aeAme U CHUMUTE BCE YMNaKOBOYHbIE APABIKU.

Vicnoab3ywnTe 3 HbaTapenkn kaacca AAA (M3 KOMMAEKTa MOCTaBKW).
MNepea YCTAHOBKOW, U3BAGUEHUMEM WAK 3aMeHOoM baTapeeKk ybeaAnTech, UTo

HACAAKa CHATA C KYXOHHOW MaLLUUHbI.

YT0b6bl YCTAHOBUTb BaTapenku, OTKPOWTE 1 CHUMUTE KPbILWKY 6aTapenHoro
oTceka. YCcTaHoBUTe BaTapenkn, yoeAnBLUKCh, YTO OHWM YCTAaHOBAEHbI B
NPAaBUABHOM OpUEHTaLUN +/-. YCTaHOBUTE 1 3aKPONTe KPbILLKY BaTapenHoro
oTceKa.

Y6eAnTeChb B TOM, UTO MOAOKUTEAbHbLIN U OTPULATEAbHbBIN MOAKCHI HaTapeek
OPUEHTUPOBAaHbI MPABUABHO.

OaHOpPa30Bble HaTapenkn nepesaparkaTb He CAGAYET.

He cMelLmBariTe 6aTaperki pasHOro Tuna MAM HOBbIE K MCMOAb30OBaHHbIE
HaTapenku.

Mpw 3aMeHe BaTapeeK NCMOAb3YMTE TOABKO LIMHKOBbLIE/LLIEAOYHbIE
HaTapenkn. He MCMOAb3YINTE AUTKEBBLIE BaTapeu.

ICMOAB30BaHHbIE MAKW MPOTeKatoLLmMe BaTapenk CAeAYEeT U3BALUDL

13 Npubopa N yTUAUSMPOBATb C COBAOAEHMEM Mep 6e30MacHOCTM

B COOTBETCTBVM C MOAUTUKOMN MO YTUAMBALINM OPraHOB MEeCTHOIro
caMoynpaBAeHUS.

EcAM BeCbl BYAYT AOATO OCTaBaTbCa 6e3 MCMOAb30BaHWA, TO BaTaperkun
CAEAYET BbIHYTb.

He AOMyCKaeTCca KOPOTKOE 3aMblKaHMe KAEMM MTaHUA akKyMYAATOPA.
AeTn cTaplle 8 AeT MOryT VCMOAb30BaTb, YNCTUTb NPUOBOP U BbINMOAHATL
ero ob6CAyKMBaHMe COrAacHO PYKOBOACTBY MOAb30BaTEASA MPU YCAOBUM,
UTO OHU HAXOAATCA MOA MPUCMOTPOM AMLA, OTBETCTBEHHOIO 3a KX
6e30MacHOCTb, VI MPOUHCTPYKTUPOBAHbI OTHOCUTEABHO MPAaBUA IKCMAYaTaLMU
M MOTEHLMAABHbBIX PUCKOB.

AUL@a ¢ orpaHnYeHHbIMKU GUSUUYECKUMU, CEHCOPHbBIMKW UAU YMCTBEHHbIMMK
CMOCOBHOCTAMU, @ Tak»Ke AMLAE, HE3HAKOMble C MPpUHLKMNaMu paboThbl
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nPnboPa, AOAXKHbLI MOAL30OBATLCH UM MOA HADAIOAEHWNEM UAW MPONTH
MHCTPYKTaX Mo ero 6€30nacHoMy UCMOAb3OBAHWIO W MOTEHLMAAbHbLIM
PUCKaM.

® 33 AeTbMU HEOOXOAMMO MPUCMATPUBATL, YTOObI OHU HE UFPAAK C MPUOOPOM,
M He OCTaBAATb €ro B MecTax, AOCTYMHbIX AAS AETEN B BO3pACTe AO 8 AeT.

® Bceraa carepmTe 3a TeM, 4Tobbl Hacaaka OblAa aOCOAKOTHO YMCTOM 1 CyXOM
nepea KaXKAbIM MCMOAB30BaAHMEM.,

® [lpun B3BELUMBaHWU YOEAMTECDH, YTO KYXOHHAaaA MallMHa 1 HacaAka BeCOB
HaXOAATCA Ha POBHOW FOPU30OHTAABHOW MOBEPXHOCTU M KYXOHHas MalluHa
BbIKAOUEHA.

® He Npon3BOAMTE B3BELLUMBAHME B Yallle NP BKAIOYEHHOM KYXOHHOM MaLLMHe,

® He npuMeHAanTe U3BbITOYHYIO CUAY MPU HAXKaTUM Ha CEHCOPHbIE KHOMKM U He
MCMOABb3YMTE AASl DTOIO OCTPbIE MPEeAMETHI.

® He neperpyrkamTe BecChl, MpPeBblLLas NpW B3BELUMBAHMM UX MAKCUMMAAbHO
AOMYCTUMYIO Harpy3ouHYyH CrNOCOOHOCTb, COCTABAAILLYIO 6 KI, TaK Kak 3TO
MOXET MPWBECTU K MOBPEXKAEHMIO AaTUMKa Beca.

® He nNprMeHanTe N36bITOYHYIO CUAY MPKW O06paLLEeHUM C BeCaMu.

® [lepep YCTAHOBKOM AW CHATUEM UHCTPYMEHTOB/HACaAOK, MOCAE
MCMOABb30BaHWSA 1 Nepea YNCTKOM MepeBeAnTe PErYAATOP CKOPOCTU
KYXOHHOW MalLUMHbI B MoAOXKeHue "OFF” 1 oTcoepAnHnUTE BUAKY OT CETU.

® He KAnaaWTe ropsydve NPOAYKTbl U He CTaBbTe ropsadme eMKOCTU, HanpuMep,
KaCTPIOAM, Ha NAATHOPMY BECOB.

® DTOT OBbITOBOM 3AEKTPOMNPMOOP PaspeLlaeTcs NCMNOAb30BaTb TOAbKO MO ero
NPAMOMY HasHaudeHuto. KoMnaHma Kenwood He HeceT OTBEeTCTBEHHOCTW, €CAM
NpPrbOoP NCMNOAB3YETCSH He MO Ha3HAYeHUIO MAM HE B COOTBETCTBUM C AGHHOM
MHCTPYKLMen.

HYuncTka

® He norpyxawmTe B BoAY. HacaaKy HEAB3S MbITb B MOCYAOMOEYHOM MalLUWHE.

® [1pOTPUTE BAGXKHOM TKaHbIO U TLLATEAbHO BbICYLLUTE.

® He NCMOAB3YNTE AAS YMCTKWM abpasmnBHbIE AW XUMUYECKMEe CPEACTBA.

AONOAHUTEAbHbIE NPEAYNPEeXAEHUs N0 TeXHUKe 6e30MacHOCTH
COAEP>XaTCA B OCHOBHOM MHCTPYKLMUU K KYXOHHOW MalUuHe.

ObCcAY>KMBaHMe 1 3a60Ta O MOKyMNaTeAax

® EcAu B paboTe Nprbopa BO3HUKAM KakUe-AMBO HEMOAAAKM, Nepea 0bpaLLeHneM B CAY>KDY

MOAAEPXKKM MPOUTUTE pasaeA «TabAuua norcka 1 yCTpaHeHNa HeMCcnpaBHOCTEN» B AQHHOM
PYKOBOACTBE UAM 3aMAMTE Ha canT www.kenwoodworld.com.

[OMHUTE, YTO Ha NPUBOP PACMPOCTPAHASTCH rapaHTUA, OTBEYaLLAaaA BCEM 3aKOHHbBIM
MOAOXEHWAM OTHOCUTEABHO CYLLIECTBYIOLLEN FrapaHTnM 1 Mpas NoTpebuTeAsd B TO CTpaHe,
rAe NPUbop BbiA MPUOBPETEH.

[pn BO3HUKHOBEHKN HEUCMNPABHOCTK B paboTe npubopa Kenwood mAm npu
OBHAPYXKEHUW KaKUX-AMDO AePEeKTOB, MOXKAAYMCTa, OTNPaBbTE UAM NpUHecKTe NPrbop
B aBTOPW3UPOBaHHbIM cepBUCHbIV LIeHTP KENWOOD. AKTyaAbHble KOHTaKTHblE A@HHble
cepBUCHbIX LieHTpoB KENWOOD Bbl HavaeTe Ha canTe www.kenwoodworld.com nam Ha
canTe AAS Ballew CTpaHbl.
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® CaenaHo B Kutae.

BAXXHASI UHOOPMALUSA MO MPABUABHON YTUAUSALMN USAEANSA COFAACHO
AWPEKTUBE EC NO YTUAUSALUN SAEKTPUHYECKOIO U SAEKTPOHHOIO
OBOPYAOBAHUA (WEEE)

10 UCTEeYEHUN CpOoKa CAYXKObI U3AEAME HEAL3S BblOpacbiBaTb Kak ObiTOBble (FOPOACKME)
OTXOAbI.

M3aeAmne carepyeT mMepepaTb B CrelaAbHbIM KOMMYHAAbHbIN MYHKT Pa3sAeAbHOro cbopa
OTXOAOB, MECTHOE YUpPEeXKAEHUE AU B MPEANPUATIE, OKasblBatoLLiee NMOAODOHbIE YCAYTI.

KasakLwia

Kayinci3aik

OcCbl HYCKaYAbIKTapAbl MYKMAT OKbIHbI3 >XoHEe KeAellekTe NnanpaAaHyra
CaKTaHbI3.

BapAblk opaybllUTbl >XoHe OeAriAepiH aAblin TacTaHbI3.

3 x AAA baTapesacblH (byMaaa bepinreH) KOAAAHbIHbI3.

BaTapesaAapabl OpHaTY, aAy HeMece aybICTbIPy aAAbIHAG KOHAbIPMaHbIH ac yw
MaLLUMHACbIHAH aAblHFAHbIHA KO3 »eTKIi3iHi3.

BaTapeanapabl OpHATY YLUiH BaTapea 6eAIMiIHIH KaknarbiH allblM, aAblHbI3.
BaTapearapablH AYPbLIC +/- BaFAapPbIHAG OPHATLIAFAHBIHA KO3 METKI3iHI3.
BaTapesa 66AIMiIHIH KaknarblH OpPHbIHAa CaAbIm, >abblHbI3.

BaTapesarapAbl AYPbIC +/- BaFAGPbIHAG CAAbIHFAHbIH KAMTaMacbI3 eTiHi3.
3apaATaAManbl eMec baTapesnap KarTa 3apaATaAMaNAbI.

BaTapeaAapablH aAyaH TYPAERIH HEMECe >KaHa »KoaHe NanmAaAaHbIAFaH
HaTapearapabl bipre NnanaasaHbaHbI3.

BaTapearapabl aybICThIpFaH Ke3Ae, TEK MbIPbILL/CIATIAI BaTapearapAbl
navAaAaHbIHbI3. AUTUM BaTapedaAapblH NanAaAaHOaHbI3.

TaycCbIAFaH »aHe arblm aTkaH baTapesarapAbl KYPbIAFbIAGH aAbIM, XXePriAIKTI
OKIAETTI OpraHHblH TacTay casicaTblHa CaOMKEC Kayinci3 eTin TacTay Kepek.
Tapasbl ¥y3aK yakblT boMbiHa KOAAAHOAW cakTaAaTbiH ODOACA, BaTapesaAapAbl
aAy Kepek.

BaTapesaHbiH KyaT 6epy TEPMUHAAAAPbBIH KbiCKa TyMblKTayFa boAManAbl.

8 »KacCTafbl >XaHEe 0AaH VAKEH BaAanapAblH OAaPAbIH KayincisairiHe »kayanTbl
»KOHE KYPbIAFbIHBbI KOAAAHY BOMbIHLLA HYCKay OepeTiH »KoHe KayinTep TypPaAbl
BineTiH apaMHbIH BaCLUbIAbIFbIMEH, HepiAreH NaraaAaHyLLbl HYCKayAapPbiHa
CoMKEeC OCbl KYPbIAFbIHbI ManAaAaHyblHA, Ta3aAayblHa YKoHe NMavAaAaHyLLbl
SpeKeTTepiH OpbliHAAYbIHa BOA3AbI.

DPU3MKaAbIK, CEHCOPAbIK HEMece OMAay KabiAeTTepi LeKTeyAl HeMece BiAiMi a3
AAAMAAP OCbl KYPbIAFbIHbI KOAAGHFAH Ke3Ae, OHbl Kayinci3 KOAAaHY BOoWbIHLLA
DacLlUbIAbIK HEMeCe HyCKay DepiAYi TUIC YKoHe OA KayinTep TypaAbl BiAY Kepek.
KYPbIAFBIMEH OMHaMaybl VLUiH BaAaAapAbl KaaaraAay »KoaHe KYPbIAFbIHbI 8
»KaCKa »eTrereH 6aAanapAblH KOAbl SKETMEeWTIH >Kepre Ko Kepek.
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Op NamAaAaHy aAAbIHAG KOHABIDMAaHbIH MYKMAT Ta3a api KYPFaK eKeHiHe Ke3
MKETKI3IHI3.

OALLeY Ke3iHAe ac YW MallMHachl MeH Tapasbl KOHAbIPMACbIHbIH Teric
KeAAeHeH BeTTe TypFaHbIHa YXaHe ac YN MalUMHACbIHbIH SLUIPIAreHiHe Ke3
MKETKI3IHI3.

AC YV MalLUMHAChl »XYMbIC ICTen TYPFaHAQ, bIAbICKa CAAMaK CaAMaHbl3.
CeHCOpAbI TakTaAapAbl BackaH Ke3Ae LWaMaAaH TbIC KYLL YXYMCaMaHbI3 >KoHe
elKallaH OAapAbl icke KOCY YLUIH ©TKip 3aTTbl KOAAAHOAHbI3.

6 K MaKCUMaAAbl CaAMaK KOAEMIHEH aCbIpy apKblAbl Tapa3bliHbl LLaMaAaH TbiC
MYKTEMEHI3, CAAMaK AQTUMI 3aKbIMAAAYbI MYMKIH.

TapasblHbl LlaMaAaH TbIC KYLL »XYMcarn KoAAaHbBaHbI3.
KypaaaapAbl/KOHABIPMaAAPABI OPHATY HEMECE aAy aAAbIHAG, MaMAAAGHYAGH
KeWiH »XaHe Ta3aAay aAAblHAG ac Y MallMHACbIHbIH XXbIAAAMADBIK PeTTeriLiH
“OLUIPYAI” kyMiHe bypar, po3eTKaAaH CyblPbIHbI3.

Tapa3sbl NAaTOOPMachiHa bICTbIK TaFaMAbl HeMece KaCTPROA CUAKTbI bICTbIK
KOHTEeMHEPAI KOMMaHbI3.

KYPbIAFbIHbI TEK VI LLapyacbliHa BalAaHbICTbl KOAAGHbIHbBI3. Erep KypbIAFbl 63
MIHAETIHE Cal MakcaTTa KOAAAHbIAMaca HeMece BepiAreH HYCKayAbIKTbl AYPbIC
cakTaMaraH »karaanaa, Kenwood KOMNaHMACh! elUKaHAAM »ayankKepLUIAIKTI ©3
MOWHbIHa aAManAbI.

Tazanay

Cyfa baTbipMaHbI3. KOHABIPMa bIABIC YXYaTblH MalLMHAAA YKYYFa »KapaMcbi3.
bIAFaA LybepeKneH CypTin, MYKMAT KYPFaTbliHbI3.
Tazanay YLWiH abpa3mBTi HeEMece XUMUAAbIK 3aTTapAbl KOAAGHOAHbI3.

KocbiMLUa Kayincispik eckepTyAepiH Herisri AC YU MalUMHACDbIHbIH,
HYCKAYAbIK KiTabblHaH KapaHbi3.

KbI3MET KepCceTy >KaHe TYTbIHYLLbIAAPFa KeHec

® KyPbIAFbIHbIH XYMbICBIHAG KaHAAM A8 DOAMACBIH aKayAblK TYbIHAANTbIH BOACA, KOMeK

cypamac bypblH, HYCKAYAbIKTarbl « AKaYAbIKTAPAbI KO HYCKAYAbIFbl» 6OAIMIH KapaHbi3
Hemece www.kenwoodworld.com TopabblHa ©TiHi3.

OHIM BHIMAI CaTbIM aAFaH eAAeri TYTbIHYLLbI KYKbIKTapbl MeH Ke3 kKeAreH 6ap kenianaemere
KaTbICTbl DAPAbIK 3aHAAPFa CoMKeC KerninpeMeMeH BepiAeTiHIH eCKepiHi3.

Kenwood eHiMi AYPbIC >KYMbIC icTeMece HeMece KaHAaM Aa BOAMACHIH KEMLUIAIKTEP TabblAFaH
60ACa, oHbl ekirneTTi KENWOOD Kbi3MeT KepceTy OPTaAbIFbiHa 9KeAiHi3 Hemece 6epin
KibepiHi3. EH »akbiH opHaAackaH KENWOOD Kbi3MeT KepceTy OpTaAbIFblHbIH >XaHapTbIAFaH
AepekTepiH www.kenwoodworld.com TopabbliHaH HeMece eAiHisre ToH Beb-TopanTaH
KapaHbI3.

® KbiTamaa »KaCaAfFaH.
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hid

9AEKTP YXXOHE 9AEKTPOHADIK XXABAbIKTbIH KAAAbIKTAPbl BOMbIHLUA EYPOMAADIK,
(WEEE) AUPEKTUBAMEH BIPTE KOAAAHDBIAATbIH ©HIMAI A¥PbIC TACTAYFA APHAAFAH
MAHbI3Abl MODAIMETTEP

©3 >KYMbICbIH TOKTaTKaH KE3AE, OHIM KaAaAbIK KAaAAbIK CUAKTbI Maraara acbipbliAMaybl Kepek.

OA KanAbIKTapAbl CbIHBINTaNTbIH KbI3METTi aTKapaTblH XXePriAiKTi BUAIKTIH apHalrbl MekeMeciHe
HeMece OCbl KbI3MeTTi 6epyLUi CaTyLUbIHbIH OPTaAbIFbIHa >KiIOEpiAYi Kepek.

Slovencina

Bezpecnost

Pozorne si precitajte tieto instrukcie a uchovajte si ich pre buducu potrebu.
Odstrante vsetky obaly a stitky.

Pouzivajte 3 batérie typu AAA (dodané v balenf).

Pred tym ako nasadite, vyberiete alebo vymenite batérie sa uistite, ze sa z
kuchynského robota odstranil nastavec.

Ak chcete viozit batérie, otvorte a odstrante kryt priestoru pre batérie. Vlozte
batérie a uistite sa, ze su viozené spravne orientované +/-. Zalozte kryt spét a
priestor pre batérie zatvorte.

Batérie musia byt zalozené v spravnej orientacii +/-.

Nedobijatelné batérie sa nemaju dobijat.

Nekombinujte rozne typy batérii a ani nové a pouzité batérie.

Pri vymene batérii pouzivajte iba zinkové/alkalické batérie. Nepouzivajte
litiové batérie.

Vybité alebo vytekajlce batérie treba zo zariadenia vybrat a bezpecne
zlikvidovat podla prislusnych predpisov miestnej samospravy.

Ak ma byt vaha dlhé obdobie odlozena bez pouzivania, batérie z nej treba
vybrat.

Napajacie svorky batérie nesmu byt skratované.

Deti vo veku od 8 rokov mdzu pouzivat a Cistit toto zariadenie, ako aj
vykonavat jeho pouzivatelsku udrzbu podla pokynov pre pouzivatelov za
predpokladu, Zze to budu robit pod dohladom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost, ze budud poucené o obsluhe tohto zariadenia a ze budu poznat
suvisiace rizika.

Osoby, ktoré maju znizené fyzické, senzorické alebo mentalne schopnosti
alebo maju o takychto zariadeniach malo vedomosti, m&zu toto zariadenie
pouzivat len pod dohladom alebo po pouceni o jeho bezpeénej obsluhe,
pricom musia poznat suvisiace rizika.

Deti musia byt pod dohladom, aby sa zabezpecilo, Ze sa nebudu s tymto
zariadenim hrat. Toto zariadenie musi byt mimo dosahu deti vo veku do 8
rokov.

Pred kazdym pouzitim sa vzdy uistite, ze je nastavec dbkladne vycisteny a
suchy.
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® Privazeni sa uistite, Ze su kuchynsky robot a vdha na rovnom vodorovnom
povrchu a ze je kuchynsky robot vypnuty.

® Ked je kuchynsky robot v prevadzke do misky nevazte.

® Dotykové tlac¢idla nestlacajte nadmernou silou ani ostrymi predmetmi.

® Nepretazujte vahu prekracovanim maximalnej kapacity vahy, ktora je 6 kg.
MbzZe to poskodit vaziaci senzor.

® Nevystavujte vahu prilisSnej sile.

® Pred tym, ako po pourziti a pred ¢istenim nasadite alebo odstranite nastroje/
nastavce, otocte ovlddac rychlosti kuchynského robota do polohy
LVYPNUTE" (OFF) a odpojte ho od elektrickej siete.

® Nekladte horuce potraviny ani hordce nadoby, ako su napriklad panvice, na
vaziacu plochu.

® Toto zariadenie pouzivajte len v domacnosti na stanoveny ucel. Firma
Kenwood nepreberie Ziadnu zodpovednost za nasledky nespravneho
pouzivania zariadenia, ani za nasledky neresSpektovania tychto instrukcii.

Cistenie

® Neponarajte do vody. Nastavec nie je vhodny na pouzitie v umyvacke riadu.

® Utrite vihkou handri¢kou a ddkladne osuste.

® Na Cistenie nepouzivajte abrazivne ani chemické prostriedky.

Dalsie bezpeénostné upozornenia najdete v hlavnhom ndvode na obsluhu
kuchynského robota.

Servis a starostlivost o zakaznikov

Ak pri pouzivani tohto zariadenia narazite na nejaké problémy, pred vyziadanim pomoci

si najprv precitajte cast ,RieSenie problémov” v prirucke alebo navstivte webovu lokalitu
www.kenwoodworld.com.

Na vas vyrobok sa vztahuje zaruka vyhovujuca vsetkym pravnym ustanoveniam tykajucim
sa akychkolvek zaruk a spotrebitelskych prav existujucim v krajine, v ktorej bol vyrobok
zakupeny.

Ak vas vyrobok Kenwood zlyhad alebo na nom najdete nejaké chyby, poslite alebo odneste
ho autorizovanému servisnému centru KENWOOD. Najblizsie autorizované servisné centrum
KENWOOD mbzete ndjst na webovej lokalite www.kenwoodworld.com alebo na jej stranke
Specifickej pre vasu krajinu.

Vyrobené v Cine.

DOLEZITE INFORMACIE PRE SPRAVNU LIKVIDACIU PRODUKTU PODLA EUROPSKEJ
SMERNICE O ODPADE Z ELEKTRICKYCH

A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI (OEEZ)

Po skonceni zivotnosti sa tento vyrobok nesmie likvidovat spolo¢ne s domacim odpadom.
Musi sa odovzdat na prislusné zberné miesto Specializované na triedenie odpadu alebo
predajcovi, ktory poskytuje takuto sluzbu.
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YKpaiHcbKa

3axoAM Besnexku

YBaXKHO MPOYMTaNTe IHCTPYKLIO Ta 36epexiTh Il AAG MOAAABLLIOMO
BUKOPUCTaHHA.

3HIMITb YNaKOBKY Ta BCi €TUKETKMN.

BukopuctoBynTe 3 HbaTapenk AAA (BXOAATb Y KOMMAEKT).

MNepea BCTAHOBAEHHAM, BUMMaHHAM abo 3aMiHOtO BaTapenok nepexkoHamTecs,
IO HACaAKY BIA’EAHAHO BiA KYXOHHOT MaLLUMHN.

LLlo6 BCTaHOBUTUK BaTapewnku, BIAKOUINTE | 3HIMITb KPULLKY BIACIKY AASA
HaTapenok. BCcTaHOBITL HaTapei, AOTPUMYIOUMCE NPABUABHOT OpieHTaLi +/-.
3aMiHiTb | 3aKpPUNTE KPULLKY BaTapemHoro BiACIKY.

MNepexkoHamTecs, WO baTapenk BCTAaHOBAEHI MPaBUAbBHO LLIOAO MOAAPHOCTI
+/-.

He 3apgaarkanTe BaTapenki, HeMpPUCTOCOBaHI AAS LIbOTO.

He 3MiluynTe pi3Hi TMnm HaTapenok abo HOBI Ta BUKOPWCTaHI baTapenku.
Mpw 3aMiHi BaTapenok BUKOPUCTOBYMTE TIAbKW LIMHKOBI/AY>KHI BaTapenku. He
BUKOPUCTOBYIMTE AITIEBI BaTapel.

BrikopucTaHi baTapenk abo BbaTapenku, Lo NPOoTIiKakTb, HEOOXIAHO
BUTATHYTW 3 MPUCTPOIO | YTUAIZYBATU BIAMOBIAHO AO MiCLIEBUX HOPM LLIOAO
YTUAI3aUIi.

3a HeobXiAHOCTI 36epiraTh Barm i He BUKOPWCTOBYBATU iX MPOTArom
TPUBAAOIO MepioAY Yacy BUTATHITb BaTapenky 3 NpUcTpolo.

KAEMU >KUBAEHHSA aKYMYAATOPA He MOBUHHI Oy TU KOPOTKO3aMKHEHI.

ATV CTapLi 3a 8 pOKiB MOXKYTb BUKOPWUCTOBYBATU, YNCTUTU Ta
0OBCAYTroBYBaTU MPUCTPIV BIANOBIAHO AO [MOCIBHVKa KOPUCTYBa4da 3a YMOB,
LLIO BOHW 3HAXOAATLCA Mip HArAGAOM 0COobU, AKa Hece BiAMOBIAAABHICTb 3a
XHIO Be3neky, Ta AKLWO BOHW MPOIHCTRYKTOBAHI LLOAO MPaBUA eKCcnAyaTauil
Ta 3ax0AiB 6e3neku.

Ocobun 3 obMekeHUMU PIBUYHUMK, CEHCOPHUMK abo MCUXIYHUMK
3AIBHOCTAMU, @ TAaKOXK OCOOU, AKI HE3HAMOMI 3 MPUHLKVMOM POOOTV NPUCTPOLD,
MatoTb €KCMAYaTyBaTV MOro Mia HAarASAOM abo MPONTU IHCTPYKTaXK 3 3aX0AIB
He3neKkun.

HeobXiAHO CTEXUTK 3a AITbMU, OO BOHW HEe FPaAn 3 MPUAIAOM, MPU LiIbOMY
MPUAAA MOBUHEH 3HAXOAWTWCH MO3a AOCSYXKHICTIO AAS AiTEN A0 8 POKIB.
MNepeA KOXXHUMM BUKOPUCTAHHAM MepeKoHamTecs, WO Hacaaka peTeAbHO
oYyuLLeHa i cyxa.

[ia Yac 3BaXKyBaHHA MNepeKOHaMTeCs, WO KyXOHHa MallMHa Ta HaCcaaKa AASA
Bar PO3TaLLUOBaHi Ha PIBHIM FOPW30OHTAAbHIM MOBEPXHI, a KYXOHHWW KOMbaH
BUMKHEHO.

He 3aBaHTarkynTe MPOAYKTW B YaLly Mia Yac poboTU KYXOHHOro KoMbanHa.
He AokAapamiTe 3yCUAb AAS HATWUCKaHHA CEHCOPHMX KHOMOK Ta He
BUKOPUCTOBYMTE rOCTRI MPeAMETU, LLOOU HATUCKATW Li KHOMKW.

He nepeBuLLynTE MaKCMMaAbHO AO3BOAEHY Macy MPOAYKTIB AAS 3BaXKyBaHHS,
a caMe 6 KI, OCKIABKU Lie MOYKe MOLLKOAUTU AATUMK.

He mpukaaasanTe 3amMBUX 3YCUADL MiA Yac eKCcrAyaTauii mMpucTpoto.

MNepeBeAiTb PEryAATOP LWBUAKOCTI KYXOHHOIO KOMbalHa B MOAOXeHHA «OFF»
i BUMUKANTE 3 PO3ETKU MepeAs YCTAHOBAEHHAM abo 3HIMaHHAM IHCTPYMEHTIB/
HaCaAOK, MICAA BUKOPUCTAHHSA | mepea YULLEHHSAM.
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® He cTaBTe rapayy Ky abo rapsadi KoHTerHepW, Taki AK KacTPYAI, Ha
nAaTOOPMY Bar.

® |ler npuAaa NPEU3HAYEHUN BUKAKOUYHO AAA BUKOPUCTAHHA Y NobyTi. KoMnaHia
Kenwood He Hece BiAMOBIAAABHOCTI 33 HEBIAMOBIAHE BUKOPUCTAHHSA MPUAGAY
abo NopyLUEeHHSA NPaBUA eKCrAyaTaLil, BUKAAGAEHUX Y LN IHCTPYKLIT.

YueHHS
® He 3aHyptoBaTU Y BOAY. Hacaaka He MIAXOAUTb AAS MUTTSA B MOCYAOMUMHIM
MaLLWHI.

® [lpOoTEepTU BOAOIOK FAaHYIPKO | PeTeAbHO BUCYLLUUTW.
® He BUKOPUCTOBYWMTE abpasuBHi abo XiMiUHi 3aCObU AAS YMLLIEHHA.

AOAATKOBI 3acTepeXXeHHS 3 TeXHIKU 6e3neKn AUB. B OCHOBHIN iHCTPYKWUIT 3
eKcnAyaTauii KyXoHHOro kom6amHa.

Ob6CAYroByBaHHSA Ta PEMOHT

® FKLO B POOOTI MPUAAAY BUHUKAM By Ab-AKI HEMOAAAKW, Mepes 3BEPHEHHAM AO CAY>XKOM
MIATOVUMKU MPOUYMTaNTE PO3AIA «YCYHEHHSA HECMPABHOCTEM» B LIbOMY MOCIGHMKY abo 3aMAiTb
Ha canT www.kenwoodworld.com.

® [laM’aTanTe, LLO Ha NPUAAA NOLLMPIOETHCA FapaHTIs, WO BIAMOBIAGE BCIM 3aKOHHUM
MOAOXEHHAM LLIOAO ICHYIOYOT rapaHTil Ta NpaB CroXkmMBada B TiM KpaiHi, Ae npriAaa by
npuabaHum.

® [1pU BUHKWKHEHHI HecnpaBHOCTI B poboTi npuaasy Kenwood abo npu BUABAEHHI BYAb-AKIMX
AedeKTIB, ByAb AACKa, HAAILLAITE abo NMPUHECITb NMPWAAA B aBTOPU30OBAHUM CEPBICHWIN LIeHTP
KENWOOD. AKTYaAbHiI KOHTakTHI AaHi cepBicHMX LeHTpiB KENWOOD Bu 3HanaeTe Ha canTi
www.kenwoodworld.com abo Ha canTi AASA BaLLIOT KpaiHu.

® 3pobAeHO B KuTal.

BAXXAUBA IHOOPMALLIAA CTOCOBHO HAAEXXHOIT YTUAISALIT MPOAYKTY 3rIAHO 13
AWUPEKTUBOIO MNMPO YTUAISALIKO EAEKTPUYHOIO TA EAEKTPOHHOIO OBAAAHAHHA
(WEEE)

[MicAs 3aKiHUEHHSA TePMiHY eKCrAyaTalii He BUKMAANTE Lier MPUAAA 3 IHLWLMMK NOBYTOBVMM
BiAXOAAMMU.

BiaHecCiTb MpuAaA AO MiCLIEBOIro CreLliaAbHOro aBTOPM30BAHOMO LIEHTPY 30MPaHHSA BiAXOAIB abo
AO AVIAEPA, SKNM MOXKEe HaAaTW Taki MOCAYIU.
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Hrvatski

Sigurnost

® Pazljivo procitajte ove upute i sacuvajte za kasnije.

® Skinite svo pakovanje i naljepnice ako ih ima.

® Koristite 3 AAA baterije (prilozene).

® Prije stavljanja, vadenja ili zamjene baterija osigurajte da je dodatak skinut
s vaseg Kuhinjskog Robota. Da biste instalirali baterije, otvorite i skinite
poklopac otvora za baterije. Namjestite baterije tako da su u ispravnom +/-
smjeru. Stavite natrag | zatvorite poklopac otvora za baterije.

® Provjerite jesu li baterije u ispravnom +/- smjeru.

® Baterije koje se ne pune ne smiju se pokusati napuniti.

® Nemojte mijeSati razne vrste baterija ili nove i stare baterije.

® Kad mijenjate baterije, koristite samo cink/alkali¢ne baterije. Nemojte koristiti
litijske baterije.

® Baterije koje su ispraznjene ili koje cure treba izvaditi iz uredaja i odloziti na
siguran nacin u skladu sa smjernicama lokalne vlasti o odlaganju.

® Ako ¢e vaga biti spremljena i nekoristena duze vrijeme, baterije treba izvaditi.

® Terminale za punjenje baterije ne smije se izlagati kratkom spoju.

® Dijeca starija od 8 godina mogu koristiti, Cistiti i odrzavati ovaj uredaj u skladu
s Uputama za korisnika pod uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu sigurnost koja je primila upute u vezi uporabe uredaja i svjesna je
opasnosti.

® (Osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima il
nedostatkom znanja kako koristiti ovaj uredaj trebaju biti pod nadzorom ili
primiti upute kako ga sigurno koristiti i biti upoznate s opasnostima.

® Djecu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem i da
bude van dosega djece mlade od 8 godina.

® Uvijek provjerite je li dodatak potpuno &ist i suh prije svake uporabe.

® Kod vaganja, osigurajte da su dodaci za Kuhinjskog Robota i vagu na ravnoj
horizontalnoj povrsini i da je Kuhinjski Robot ugasen.

® Nemojte vagati u posudi dok Kuhinjski Robot radi.

® Nemojte koristiti pretjeranu snagu dok pritis¢ete na dodirna polja i nemojte
nikada koristiti ostre predmete kako biste njima upravljali.

® Nemojte pretrpati vagu i staviti vise od maksimalne tezine od 6 kg/13 Ibs 30z
jer to moze ostetiti senzor za vaganje.

® Nemojte koristiti pretjeranu snagu kad rukujete s vagom.

® Ugasite kontrolu brzine vaseg Kuhinjskog Robota i stavite u OFF polozaj, i
Iskljuc¢ite prije podesavanja ili vadenja alata/dodataka, nakon uporabe i prije
ciscenja.

® Nemojte stavljati vruc¢u hranu ili vruc¢e posude kao $to su lonci na dodatke vagi

® Koristite ovaj uredaj samo za namjenu u domacdinstvu za koju je namijenjen.

Kenwood nece prihvatiti nikakvu odgovornost ako se uredaj nije koristio
ispravno ili se nisu slijedile Ove upute za uporabu.
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Ciscenje

® Nemojte stavljati u vodu. Dodatak se ne smije prati u perilici suda.
® Obrisite vlaznom krpom i potpuno osusite.

® Nemojte koristiti abrazivna ili kemijska sredstva za Cis¢enje.

U vasoj glavnoj knjizi s uputama za uporabu Kuhinjskog Robota potrazite
dodatna upozorenja o sigurnosti.

Servis i sluzba za korisnike

® Ako dozivite probleme s radom vaseg uredaja, prije nego zatrazite pomod, pogledajte u
odjeljak ,Vodi¢ za rjesavanje problema” u prirucniku ili posjetite www.kenwoodworld.com.

® Molimo vas imajte na umu da je vas proizvod pod garancijom, koja je u skladu sa svim
zakonskim odredbama glede postojec¢eg jamstva i prava potrosaca u zemlji gdje je proizvod
kupljen.

® Ako se vas Kenwood proizvod pokvari ili pronadete neke greske, molimo posaljite ga ili
ga odnesite u servisni centar ovlasten za Kenwood proizvode. Da biste pronasli azurirane
podatke o vasem najblizem Servisnom centru ovlastenom za Kenwood proizvode otidite na
www.kenwoodworld.com ili na web stranicu specificnu za vasu zemlju.

® Proizvedeno u Kini.

VAZNE INFORMACIJE ZA ISPRAVNO ODLAGANJE PROIZVODA U SKLADU S EUROPSKOM
DIREKTIVOM O ELEKTRICNIM | ELEKTRONICKIM UREDAJIMA ZA OTPAD (WASTE
ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) (WEEE)

Dotrajali proizvod ne smije se baciti u gradski otpad. Treba ga odnijeti u specijalni mjesni centar
za sortiranje otpada ili kod distributera koji nudi tu uslugu.
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Slovenscina

Varnost

® Pred uporabo naprave natancno preberite ta navodila in jih shranite za
kasnejso uporabo.

® (Odstranite vso embalazo in nalepke.

® Uporabite 3 baterije tipa AAA (prilozene v embalazi).

® Preden vstavite, odstranite ali zamenjate baterije se prepri¢ajte, da je prikljucek
odstranjen s kuhinjskega robota.

® Da vstavite baterije, odprite in odstranite pokrov predala za baterije. Vstavite
baterije in preverite, ali so vstavljene s pravilno polarnostjo +/-. Znova
namestite in zaprite pokrov predala za baterije.

® Preverite, ali so baterije vstavljene s pravilno polarnostjo +/-.

® Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ne smete polniti.

® Ne uporabljajte razlicnih vrst baterij ali novih in starih baterij skupaj.

® Primenjavi baterij uporabljajte samo cinkove alkalne baterije. Ne uporabljajte
litijevih baterij.

® |zrabljene baterije in baterije, ki pusc¢ajo, odstranite iz naprave in jih zavrzite na
okolju prijazen nacin v skladu z lokalnimi predpisi.

® Ce nameravate tehtnico shraniti za dalj ¢asa, iz nje odstranite baterije.

® Napajalnih prikljuckov baterije ne smete zvezati v kratek stik.

® To napravo lahko uporabljajo, Cistijo in izvajajo uporabnisko vzdrzevanje ob
upostevanju navodil za uporabo tudi otroci, stari 8 let ali ve¢, ¢e jih nadzira
oseba, odgovorna za njihovo varnost, in ¢e so bili pouceni glede uporabe
naprave ter se zavedajo prisotnih nevarnosti.

® To napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusSenj ter znanja, ¢e so pod
nadzorom ali so dobile navodila o varni uporabi naprave ter razumejo mozne
nevarnosti.

® Otroci naj bodo pod nadzorom, da se z aparatom ne bi igrali. Hranite aparat
izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

® Pred vsako uporabo preverite, ali je prikljucek aparata temeljito ocis¢en in
posusen.

® Pritehtanju morata biti kuhinjski robot in prikljucek tehtnice na ravni vodoravni
podlagi in kuhinjski robot mora biti izklju¢en.

® Ne dodajajte sestavin v posodo med tehtanjem, ¢e kuhinjski robot deluje.

® Ne pritiskajte na tipke s preveliko silo ali z ostrimi predmeti.

® Na tehtnico ne polagajte predmetov, tezjih od 6 kg/13 Ib 30z, saj se lahko
zaradi preobremenitve tipalo teze poskoduje.

® Tehtnica ne sme biti pod preveliko mehansko obremenitvijo.

® Preden namestite ali odstranite orodje ali priklju¢ek, po uporabi in pred
Cis¢enjem, zavrtite gumb za upravljanje hitrosti vasega kuhinjskega robota v
polozaj »OFF«

® Na priklju¢ek tehtnice ne polagajte vrocih jedi ali posod, kot na primer ponev.

® Aparat uporabljajte samo za predvideno domaco rabo. Podjetje Kenwood

ne prevzema odgovornosti, e se naprava uporablja na napacen nacin ali v
nasprotju s temi navodili.
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Ciscenje

® Ne potapljajte v vodo. Priklju¢ek ni primeren za ¢is¢enje v stroju za pomivanje
posode.

Obrisite ga z vlazno krpo, nato pa naj se temeljito posusi.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil in kemi¢nih sredstev.

Dodatna varnostna opozorila najdete v navodilo za uporabo vasega kuhin-
jskega robota.

Servis in podpora strankam

® Ce imate kakrine koli tezave z delovanjem vasega aparata, najprej preberite razdelek »Vodi¢
za odpravljanje tezav« v tem priro¢niku ali obiscite spletno mesto www.kenwoodworld.com in
Sele nato zahtevajte pomoc.

® Upostevajte, da za vas izdelek velja garancija, skladna z vsemi zakonskimi zahtevami vseh
obstojecih garancij in pravic potrosnikov v drzavi, v kateri ste izdelek kupili.

® Ce vas$ izdelek Kenwood ne deluje pravilno ali ¢e odkrijete kakrine koli napake, ga
posljite ali prinesite na pooblasceni servisni center KENWOOD. Najnovejse naslove
vam najblizjih pooblasc¢enih servisnih centrov KENWOOD najdete na spletnem mestu
www.kenwoodworld.com ali na ustreznem spletnem mes-tu za vaso drzavo.

® |zdelano na Kitajskem.

POMEMBNE INFORMACIJE GLEDE PRAVILNEGA ODSTRANJEVANJA IZDELKA MED
ODPADKE V SKLADU Z EVROPSKO DIREKTIVO O ODPADNI ELEKTRICNI IN ELEKTRONSKI
OPREMI (OEEO)

Ob koncu zivljenjske dobe izdelka ga ne smete zavreci med gospodinjske odpadke.

Predati ga morate v namenskem lokalnem centru za ravnanje z odpadki ali prodajalcu, ce
ponuja storitev prevzema izrabljenih aparatov.
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Eesti

Ohutus

Lugege need juhised hoolikalt 18bi ja hoidke alles edaspidiseks kasutamiseks.
Eemaldage kbéik pakendid ja sildid.

Kasutage 3 x AAA patareisid (komplektiga kaasas).

Enne patareide kohale asetamist, eemaldamist voi valja-vahetamist veenduge,
et tarvik on kddgimasinalt eemaldatud.

Patareide kohaleasetamiseks avage ja eemaldage patareipesa kate.. Asetage
patareid kohale, veendudes, et need on diges +/- asendis. Asetage tagasi ja
sulgege patareipesa kate.

Veenduge, et patareid on diges +/- asendis.

Mittelaetavaid patareisid ei tohi uuesti laadida.

Arge kasutage koos erinevat tUUpi patareisid ega uusi ja kasutatud patareisid.
Patareide vahetamisel kasutage ainult tsink-/leelispatareisid. Arge kasutage
litiumpatareisid.

TUhjad ja lekkivad patareid tuleb seadmest eemaldada ja ohutult kérvaldada
vastavalt kohaliku omavalitsuse eeskirja-dele.

Kui kavatsete kaalu pikka aega kasutamata jatta, tuleb patareid sealt
eemaldada.

Patarei toiteklemme ei tohi lUhistada.

8-aastased ja vanemad lapsed vdivad seda seadet kasutada, ja hooldada
vastavalt kasutusjuhendile, eeldusel, et neid juhendab nende ohutuse eest
vastutav isik ja neile on antud seadme kasutamise juhiseid ning nad on
ohtudest teadlikud.

Vahenenud flUusiliste, sensoorsete véi vaimsete voimetega voi selle seadme
kasutamise teadmiste puudumisega isikuid tuleb juhendada voi neid tuleb
teavitada seadme ohutust kasutamisest ning nad peavad olema teadlikud
ohtudest.

Lapsi tuleb jalgida, et nad ei mangiks seadmega ja et seade oleks alla
8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

Enne iga kasutamist veenduge, et tarvik oleks pdhjalikult puhas ja kuiv.
Kaalumisel veenduge, et kddgimasin ja kaalu kinnitus asetsevad tasasel
horisontaalsel pinnal ning kddgimasin on valja lUlitatud

Arge kaaluge toiduaineid kaussi, kui kddgimasin todtab.

Arge kasutage puuteplaatidele vajutades liigset jdudu ega kasutage neid
puudutades teravaid esemeid.

Arge koormake kaalu Ule, kui Uletate maksimaalse kaalumisvdimsuse 6 kg/13
naela 3 untsi, kuna see voib kaaluandurit kahjustada.

Arge kasitsege kaalu liigse jduga.

Keerake kddgimasina kiiruse regulaator asendisse ‘OFF’ (valjas) ja eemaldage
vooluvdrgust enne todriistade/tarvikute paigaldamist voi eemaldamist, parast
kasutamist ja enne puhastamist.

Arge asetage kaalu kinnitusele kuuma toitu ega kuumi anumaid (nt kastruleid).
Kasutage seadet ainult selleks ettendhtud koduseks kasutamiseks. Kenwood
ei vota endale vastutust juhul, kui seadet kasutatakse ebadigesti voi juhised
eirates.
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Puhastamine

Arge kastke vette. Seade ei sobi kasutamiseks néudepesumasinas.
Puhkige seade niiske lapiga puhtaks ja kuivatage seejarel pdhjalikult.
Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid ega keemilisi aineid.

Taiendavad ohutusjuhised on kirjas teie peamise koégimasina
kasutusjuhendis.

Teenindus ja kliendihooldus

Kui teil tekib seadme kasutamisel térkeid, siis enne abi palumist palun lugege jaotist
“Rikete kdérvaldamise juhis” kasutusjuhises voi vaadake lehte www.kenwoodworld.
com.

Tuletame teile meelde, et teie toodet kaitseb garantii, mis on kooskodlas kdikide
seaduslike satetega, mis puudutavad olemasolevaid garantiisid ja tarbijadigusi riigis,
kus seade osteti.

Kui teie Kenwoodi seadmel esineb rikkeid voi kui te leiate seadmelt kahjustuse, palun
saatke see voi tooge see volitatud KENWOODI teeninduskeskusesse. Ajakohastatud
andmed teile lahimast volitatud KENWOODi teeninduskeskusest on veebilehel
www.kenwoodworld.com voi teie asukohariigi KENWOODI veebilehel.

Disaininud ja vélja todtanud Kenwood Uhendkuningriigis.

Valmistatud Hiinas.

OLULINE TEAVE TOOTE OIGE KORVALDAMISE KOHTA KOOSKOLAS EUROOPA
ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETEST TEKKINUD JAATMETE DIREKTIIVIGA
(WEEE)

Toote t6dkoIbliku ea 16ppedes ei tohi toodet kérvaldada majapidamisjaatmete hulka.
Toode tuleb viia eriomasesse kohaliku omavalitsuse jaatmekorvalduskeskusesse voi
edasimuUUjale, kes vastavat teenust pakub.
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S

Lietuviy

auga

AtidZiai perskaitykite Sig instrukcija ir jos neismeskite, nes véliau gali prireikti ja
paskaityti.

Pasalinkite visas pakavimo medziagas ir etiketes.

Naudokite tris AAA tipo maitinimo elementus (yra pakuotéje).

Pries dédami, iSimdami ar keisdami maitinimo elementus nuo virtuvés prietaiso
nuimkite darbo jrank|.

Susiruos$e jdeti maitinimo elementus atidarykite ir nuimkite maitinimo elementy
skyriaus dangtelj. Dédami maitinimo elementus nesumaisykite zenklais + ir -
pazenklinty galy. Uzdeékite ir uzdarykite maitinimo elementy skyriaus dangtelj.
Nesumaisykite zenklais + ir - pazenklinty maitinimo elemento galy.
Draudziama bandyti jkrauti nejkraunamuosius maitinimo elementus.

Kartu nedékite skirtingy tipy arba naujy ir naudoty maitinimo elementy.
Keisdami dékite tik cinko / $arminius maitinimo elementus. Li¢io maitinimo
elementy nenaudokite.

ISsikrovusius ir nesandarius maitinimo elementus reikia iSimti iS prietaiso

ir saugiai pasalinti, kaip nurodyta vietinés valdzios institucijos parengtoje
Salinimo tvarkoje.

Jei svarstykles ketinate ilgai laikyti nenaudojamas, maitinimo elementus reikia
iSimti.

Draudziama vieng su kitu sujungti maitinimo elementy gnybtus.

Sj prietaisg naudoti, valyti ir priziGréti pagal Sioje instrukcijoje pateikiamus
reikalavimus leidziama ne jaunesniems kaip 8 mety amziaus vaikams, jei juos
prietaisg, ir zino apie pavojus.

Asmenis, turincius riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturincius
Sio prietaiso naudojimo ziniy, reikia prizidréti arba instruktuoti, kaip prietaisa
saugiai naudoti, tai pat jie turi zinoti apie pavojus.

Vaikus reikia priziGréti, kad jie su prietaisu nezaisty. Prietaisg reikia laikyti
jaunesniems kaip 8 mety amziaus vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Kas karta pries naudodami prietaisa jsitikinkite, kad jis yra nepriekaistingai
Svarus ir sausas.

Sverdami zidreékite, kad virtuveés prietaisas ir pridedamosios svarstyklés stovi
ant horizontalaus pavirSiaus ir kad virtuvés prietaisas isjungtas.

Kol virtuvés prietaisas veikia, produkty j dubenj nesverkite.

Liesdami jutiklinius valdymo elementus jy smarkiai nespauskite ir jokiu bldu
nelieskite jy astriu daiktu.

Svarstykliy neperkraukite, nes kils pavojus sugadinti svorio jutiklius. DidZiausia
svérimo geba yra 6 kg.

Dirbdami su svarstyklémis nenaudokite didelés jégos.

Prie$ tvirtindami arba isimdami virtuves prietaiso jrankius / darbinius priedus,
pries jj valydami ir kai jo nebenaudojate, pasukite virtuvés prietaiso greicio
reguliavimo rankenéle | padétj OFF (iSjungta).

Ant pridedamujy svarstykliy nedékite karsto maisto ar jkaitusiy indy.

Prietaisg naudokite tik pagal paskirt]. ,Kenwood" neprisiima jokios
atsakomybeés, jei prietaisas naudojamas netinkamai arba nesilaikant Siy
nurodymuy.
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Valymas

® Nenardinkite j vanden|. Priedas nepritaikytas plauti indaplovéje.
® NusSluostykite drégna Sluoste ir gerai nusausinkite.

® Nevalykite abrazyviniais ar cheminiais valikliais.

Daugiau saugos jspéjimy pateikiama pagrindinio virtuvés prietaiso
instrukcijoje.

Aptarnavimas ir pagalba klientams

® Kilus sunkumams deél prietaiso naudojimo, pries kreipdamiesi pagalbos, pirmiausia
informacijos ieskokite , Trik¢iy diagnostikos” skyriuje vartotojo vadove arba
apsilankykite www.kenwoodworld.com.

® Atkreipkite demesj, kad jasy gaminiui yra taikoma garantija, kuri atitinka visas teisines
nuostatas deél esamy garantijy ir vartotojy teisiy salyje, kurioje gaminys buvo nupirktas.

® Sugedus jusy ,Kenwood" gaminiui arba pastebéjus defekta, prasome issiysti jj
arba pristatyti j jgaliota KENWOOD aptarnavimo centrg. Norédami rasti naujausius
duomenis apie artimiausia jgaliota KENWOOD paslaugy centra, apsilankykite www.
kenwoodworld.com arba konkrecioje savo Saliai skirtoje svetainéje.

hi¢

® Pagamintas Kinijoje.

SVARBI INFORMACIJA DEL TINKAMO GAMINIO UTILIZAVIMO VADOVAUJANTIS
EUROPOS DIREKTYVA DEL ELEKTROS IR ELEKTRONINES |[RANGOS ATLIEKY (EE])
Pasibaigus prietaiso eksploatavimo laikui, prietaiso negalima utilizuoti kartu su buitinémis
atliekomis.

Jj reikia pristatyti | specializuota, vietos valdzios nurodyta atlieky surinkimo centra arba
Sig paslauga teikianciam pardavéjui.
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Latviesu

Drosiba

® Uzmanigi izlasiet Sos noradijumus un saglabajiet nakotnes vajadzibam.

® Nonemiet visus iesainojuma materialus un uzlimes.

® | ictojiet 3 AAA baterijas (ieklautas komplektacija).

® Pirms bateriju uzstadisanas, iznemsanas vai nomainas parliecinieties, ka
papildpiederums ir nonemts no virtuves iekartas.

® | ai uzstaditu baterijas, atveriet un nonemiet bateriju nodalijuma vaku.
Uzstadiet baterijas atbilstosi pareizajai +/- orientacijai. Uzstadiet baterijas un
aizveriet bateriju nodalljuma vaku.

® Parliecinieties, ka baterijas ir uzstaditas atbilstosi pareizajai +/- orientacijai.

® Neuzladdéjamas baterijas nevar atkartoti uzladet.

® Nelietojiet kopa dazadu veidu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas.

® Nomainot baterijas, lietojiet tikai cinka/sarma baterijas. Nelietojiet litija
baterijas.

® |zlietotas un iztecgjusas baterijas jaiznem no ierices un drosi jalikvidé saskana
ar vietéjas pasvaldibas utilizacijas politiku.

® Ja svarus ilgstosi glaba, baterijas jaiznem.

® Bateriju barosanas spailes nedrikst bdt Tsslégtas.

® Bérni no 8 gadu vecuma var lietot un tirit So ierici un veikt tas apkopi saskana
ar pievienotajiem Lietosanas noradijumiem, ja vinus uzrauga par vinu drosibu
atbildiga persona un ja viniem ir sniegti noradijumi par ierices lietosanu, ka art
tad, ja vini saprot ar to saistito risku.

® Personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigdm spé&jam vai pieredzes
un zindsanu trdkumu par Sis ierices lietosanu jauzrauga vai tam jasniedz
noradijumi par ierices drosu lietoSanu, un viniem jaizprot ar to saistitais risks.

® Bérnijauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici, un ierice jaglaba vietd, kas nav
pieejama bérniem, kas jaunaki par 8 gadiem.

® Pirms katras lietoSanas reizes parliecinieties, ka papildpiederums ir tirs un
sauss.

® Sverot produktus, parliecinieties, ka virtuves kombains un svaru
papildpiederums novietoti uz plakanas virsmas un virtuves kombains ir
izsléegts.

® Nesveriet bloda, kamér darbojas virtuves kombains.

® Piespiezot skarienpaliktnus, nelietojiet parmérigu spéku un nekad
neizmantojiet asu prieksmetu, lai tos ekspluatétu.

® Neparslogojiet svarus, parsniedzot maksimalo svérsanas jaudu 6 kg, jo tas var
sabojat svérsanas sensoru.

® Nepakl|aujiet svarus parmérigam spekam.

® Pirms riku/papildpiederumu uzstadisanas vai nonemsanas, péc lietosanas
un pirms tirisanas pagrieziet virtuves kombaina atruma kontroli pozicija
“|ZSLEGTS” un atvienojiet to.

® Nelieciet karstu édienu vai karstus traukus, pieméram, kastrolus, uz svaru
papildpiederuma.

® Siiekarta paredzata lietosanai tikai majsaimniecibas apstak|os. Kenwood

neuznemsies atbildibu, ja ierice netiek lietota pareizi vai ja jds neizpildisiet Sis
instrukcijas.

50



Tirsana

® Neiegremdéjiet Gdenrt. Papildpiedrumu nevar mazgat trauku mazgajamaja
masina.

® Noslaukiet ar mitru dranu, tad rpigi nosusiniet.

® Neizmantojiet abrazivus vai kKimiskus tirisanas idzek|us.

Papildu bridinajumus par drosibu skatiet galvenas virtuves kombaina
instrukcijas.

Serviss un klientu apkalposana

® Ja jums rodas ar ierices ekspluataciju saistitas problémas, pirms lidzat palidzibu,
aplikojiet ,Problémrisinasanas” sadalu rokasgramata vai apmekléjiet vietni
www.kenwoodworld.com.

® | 0dzu, nemiet véra, ka uz jlsu izstradajumu attiecas garantija, kas atbilst visam
tiesisko normu prasibam par esos$ajam garantijam un patérétaju tiestoam valstl, kura
izstradajums ir nopirkts.

® Ja jlsu Kenwood izstradajums darbojas nepareizi vai jUs atrodat kadus defektus,
|0dzu, aiznesiet to uz pilnvarotu KENWOOD servisa centru. Lai uzzinatu sikak par
tuvako pilnvaroto KENWOOD servisa centru, apmekléjiet www.kenwoodworld.com
vai jisu konkrétajai valstij paredzéto vietni.

hi¢

® Razots Kina.

SVARIGA INFORMACIJA PAR PAREIZU ATBRIVOSANOS NO IZSTRADAJUMA
ATBILSTOSI EIROPAS DIREKTIVAI PAR ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU
ATKRITUMIEM (EEIA)

|zstradajuma darbmiza beigas no ta nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem.
Tas janogada Tpasa pasvaldibas atkritumu Skirosanas centra vai pie tirgotaja, kas piedava
Sadu pakalpojumu.
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